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Igor Mirović i Ištvan Pastor,
pokrajinski funkcioneri
posetili Mali Iđoš

„Cilj naše posete bio je da se na licu mesta uverimo u razmere velikog problema zagađenosti 
Krivaje, što je problem za dve opštine i Mali Iđoš i Bačku Topolu i da se narednih  meseci 
pripremimo uz podršku lokalnih samouprava na velike investicije koje se tiču izgradnje 
postrojenja otpadnih voda“, izjavio je Igor Mirović, predsednik Pokrajinske vlade, dodajući 
da će do septembra biti potvrđena projektna dokumentacija, a sa novim budžetom za nared-
nu godinu napraviće se finansijski okvir i rokovi. Sa zagađivačima iz Bačke Topole načelno 
je postignut dogovor o izgradnji predpostrojenja u kompanijama. Ištvan Pastor, predsednik 
Skupštine Vojvodine, izrazio je zadovoljstvo činjenicom da u lokalnim samoupravama posto-
je projektne dokumentacije za prečistače, ali prvo se mora rešiti problem prečistača otpadnih 
voda kod zagađivača, kao i rešavanje otpadnih voda iz komunalne sfere, istakao je Pastor. 

Više od pola plate ode 
na hranu i komunalije 

U riziku od siromaštva  U opštini Mali Iđoš

Pojavili se lažni

Reka Krivaja
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monteri vodomera
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Velibor Milojičić, 
novi predsednik 

opštine Kula
Dom kulture Lovćenac

„Veoma sam počastvovan dobrom 
komunikacijom sa publikom koju 
sam imao tokom predstave, kultu-

ra je univerzalna, u ovim teškim 
vremenima čitajte knjige, kako bi 
spasili svoju dušu, poručio je glu-

mac Branisalv Lečić

 ”Crvena”
Odigrana

predstava

Unapređenje biciklizma u 
Srbobranu

 bare
Karavan do
Beljanske
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Intervju:
Vesna Zeković - Marković, 
predsednica 
Osnovnog
suda
u Vrbasu

efikasnost suda
Povećana
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“U krivičnoj materiji pro-
sečno trajanje predmeta je 
236 dana, a u građanskoj 
materiji 257 dana i u osta-
vinama 160 dana. Posebno 
osetljivi i hitni porodič-
ni sporovi se rešavaju u 
proseku za 81 dan”, kaže 
Vesna Zeković - Marković.

Karneks obeležio 60 godina postojanja

Lideri decenijama
“Jubilej  smo rešili da obeležimo sa našim zaposlenima, 
jer smatramo da su oni osnov kompanije, bez timskog 
duha, kvalitetnih ljudi, inovativnih rešenja, nema ni 
dobrih rezultata “, rekla je Milena Radosavljević - Đorić, 
generalni direktor Karneksa, prilikom otvaranja sport-
skih igara na CFK u Vrbasu, na kojima su učešće uzeli 
zaposleni.

ekološka crna tačka
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Živimo u vremenu bez idea-
la, reklo bi se i bez ideja i bez 
ideala, oni koji to ne oseća-
ju imaju drugu tezu. A to je, 
da ideje i ideali nisu na ceni, 
jer nisu realnost, a treba biti 
praktičan, jer se živi samo  re-
alnost. Treći kažu, da nam 
neko drugi „kroji“ vrednosti, 
a za uništavanje starih - još 
uvek preživelih ili postojećih  
vrednosti, barem na osnovu 
sećanja, sami smo krivi. Ko-
liko danas zvuči  tačno reče-
nica, „glup je onaj koji je po-
šten“, ili „da je umeo i znao 
uzeo bi za sebe“, a nije jer nije 
sposoban i snalažljiv.

Danas su na vrednosti  baš 
oni, koji su znali, koji su ume-
li, koji su se snašli, koji su bili 
za sebe, a ne za druge. Ko su 
ti drugi koji su nam iskrojili 

„nove“ vrednosti? Niko dru-
gi, do oni sami bez vredno-
sti, ali snalažljivi. A zašto je 
to tako, kako je moguće da 
su nam to drugi „naturili“ ? 
Možda nije sve u „naturanju“, 
jer mi smo deo društva koje 
je učestvovalo u ratu kojeg 
nije bilo, društvo koje je pre-
živelo bombardovanje, druš-
tvo koje je poslednje tri dece-
nije pod stresom i traumom. 

Kao građani bili smo svedo-
ci raspadanja zemlje iskusili 
smo i još uvek preživljavamo 
tragičnu i najdužu tranziciju 
u regionu. Dezintegracija dr-
žave, dezintegracija instituci-
ja izazvala je strašne gubitke 
ne samo u ljudskim životi-
ma i materijalnim dobrima, 
već je izazivala istovremeno 
i gubitak društvenih vredno-
sti, pa i  gubitak mnogih pri-
jateljstava, pa čak i sopstvene 
predstave o svetu i sebi.

Pa koga onda još briga za 
ideale i tamo neke vrednosti?! 
Možemo samo da žalimo za 
njima, kao i za mnogim dra-
gocenostima koje smo izgu-
bili. Dragocenosti se čuva-
ju, a mi to nismo znali ili ni-
smo hteli.

Zato danas živimo život jed-
nog traumatičnog društva,  a 
onda i socijalno i ekonomski 
upropašćeng - jednog siro-
mašnog društva. I onda se ču-
dimio sve učestalijim i brojni-
jim  pojavama svake vrste na-
silja, kriminala, nevaspitanja, 
nekulture... Sve ima prvo svoj 
uzrok, pa posledicu, jer mi 
smo jedno društvo bez ide-
ala, koje nikako da izađe iz 
trauma.

Gubitak ideala
Redakcijski komentar

Inženjering i prekomponovanje duša
Savremeni pristup problemu sekti i kultova - Zoran Luković

Ovo je samo jedna od defi-
nicija Zorana Lukovića, koji 

je nedavno na tribini odr-
žanoj u vrbaskoj Gimnaziji 

„Žarko Zrenjanin“, u organi-
zaciji nastavka pravoslavnih 
predavnja, prezentovao, kao 
neko ko je radeći kao bivši 
inspektor beogradske poli-
cije, kapetan 
kriminali-
stičke poli-
cije MUP-a 
Srbije ,  i 
član Evrop-
ske federa-
cije za pra-
ćenje sekti, 
izneo svo-
ja iskustva 
u ovoj obla-
sti. Govo-
rio je o no-
vim oblicima manipulacije i 
modernizaciji sekti i kultova, 
za moto tribine pozvao se na 
reči apostola Pavla koje kažu 

„sve nam je dato na volju, ali 
ne i sve na korist“, pojašnja-
vajući pravo i slobodu poje-
dinca kao i drugoga u slobo-
di na ostvarivanju svojih ver-
skih prava.

Govoreći o individualno-
sti, krenuo je od pojave no-
vog duhovnog pravca u sve-
tu od tkz.“new edge“,  iz proš-
log veka, uz objašnjenje kore-
na reči sekta koja znači odva-
janje, segregaciju od zajed-
nice, ali istovremeno zajed-
nički nastup u jednoj zajed-
nici. Sledila su objašnjenja 
kulta koji podrazumeva ha-
rizmatične vođe, gurua i no-
vih religijskih pokreta u sve-
tu koji imaju milionske sled-

benike čija je suština zapravo 
to, da nemaju veze sa religi-

jom. Ovaj stručnjak za sekte, 
koji je i napisao knjigu “Ver-
ske sekte“, kaže da je u ovom 
vremenu došlo do psihologi-
zacije religije i sakralizacije 
psihologije, do novih alterna-
tivnih pokreta koji nisu samo 

religijski i komercijalni. Sek-
te su, socijalne grupe u koji-

ma se vrši  prekomponovanje 
ličnosti, rade se paraduhov-
ne radnje, razne nadterapije 
i negde su društveno opasne, 
van zakona i van blagoslova. 

„Da li neko ko se bavi našim 
dušama ima znanja, diplo-
mu i licencu, zapitao je rekav-

ši da ovo često za posledicu 
ima iscrpljenost, bolesti, ali 
i teže posledice, no i pored 
toga danas su hit transforma-
cije ličnosti, parapsihološki i 
drugi programi, kouč progra-
mi i preporuke za razne nači-
ne umetnosti življenja. Sekte, 
kaže, podrazumevaju „nad-
vernika“, roba svog učenja, a 
strategija „new edge“, paro-
lu čija je sadržina, „nećemo 
bogove iz druge ruke“, sve to 
razdvaja granicu vere i dovo-
di do autodestrukcije. Već je 
aktuelna i moderna strategija  
nove religije „new edge“, koja 
podrazumeva 3H0, što zna-
či, zdravlje, sreću i svetost, i u 
Beogradu već postoje tri cen-
tra koja se bave ovom novom 
religijom.

Luković je potom postupno 
u fazama objasnio, indukci-
ju, adaptaciju, inicijaciju, in-
korporaciju, uključenje i ula-
zak u grupu-sektu, koja ot-
počinje novim krštenjem, i 

odvajanjem po-
jedinca,od oso-
ba i  od svih koji 
ih vole a nisu u 
sekti, pod paro-
lom da ih ne ra-
zumeju, odvajaju 
se od sopstvene 
ličnosti, ali po-
staju deo grupe 
i zajednice čiji su 
robovi. Luković 
je objašnjavao 
pojavu raznih 

sektaških grupacija, „ama-
zonki“, „pokreta veštica“, iz-

dvajajući „Božju decu“ osno-
vanu 1968. godine koja je za-
branjena 1980.godine , da bi 
danas, kaže, delovala na eks 
jugoslovenskim prostorima u 
formi nevladine organizacije.

                                        Lj. N.

• Sekte su socijlane grupe koje odvajaju od zajednice, a nastupaju zajed-
no, često društveno opasne, van zakona i van blagoslova, za posledice ima-
ju iscrpljivanje, bolesti, prekomponovanje ljudske ličnosti...

Tribina je završena pitanjima o tome koliko je država  
uključena i nadležna za praćenje pojava raznih sekti  na 
ovim prostorima, a očigledno nije. Tako da su za praće-
nje ovih pojava, i objašnjenje o tome šta su sekte i šta ih 
sve prati, preporuka, ovakve vrste tribina i predavanja 
koja su neophodna i roditeljima i deci. Neophodni su i 
programi edukacija u kojima ne treba drugi da nam dik-
tiraju vrednosti, koji će biti namenjeni pedagozima, pro-
fesorima i svima onima koji moraju imati na umu bri-
gu za potomstvo.

Ko nam diktira vrednosti ?!

Zoran Luković

Učesnici tribine
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Rešavanje otvorenih pitanja
Formiran Socijalno-ekonomski savet u Vrbasu

Opština Vrbas 11.juna for-
mirala je  Socijalno-ekonom-
ski savet, i do tada je svega 19 
opština u Srbiji formiralo Sa-
vet. U ovo telo ušli su pred-
stavnici lokalne samoupra-
ve, poslodavaca i sindikalnih 
organizacija. Za predsedni-
ka Socijalno-ekonomskog 
saveta izabran je Milan Glu-
šac, zamenik predsednika je 
Predrag Rojević, a sekretar-
ka Sandra Srdanović.  Prema 
rečima Glušca zadatak ovog 
tela je da u otvorenom dijalo-
gu socijalnih partnera zauzi-
ma usaglašene stavove od in-
teresa za privrednike, zapo-
slene i građane i uputi  ih or-
ganima koji su nadležni za 
donošenje odluka. “Savet je 
odlično mesto za rešavanje 
svih otvorenih pitanja, obez-
beđuje da ono što se stvar-
no događa na lokalnom ni-
vou institucionalno stigne 
do viših organa i ukaže na 

koji način se mogu rešava-
ti određeni problemi”, rekao 
je Glušac. Socijalni partneri 

će, kako je rečeno, preko lo-
kalnih socijalno-ekonomskih 
saveta imati i pravo da uče-
stvuju u javnim raspravama 
o nacrtima zakona i da daju 
svoje predloge i sugestije. Ko-
ordinaciju nad ovim aktivno-
stima vrši Pokrajinski soci-
jalno-ekonomski savet, čiji je 

predstavnik, zajedno sa pred-
stavnikom Unije poslodava-
ca Vojvodine, prisustvovao 

konstitutivnoj sednici u Vr-
basu.  Članovi Socijal-eko-
nomskog saveta su  predstav-
nici vrbaskih privrednika PP 

“Sava Kovačevič”, “Trivit-pek” 
i RPD – FTO, kao i predstav-
nici “Samostalnog” i sindika-
ta “Nezavisnost”. 

Završetak kapitalnih 
projekata

Velibor Milojičić izabran 
je za novog predsednika op-
štine Kula, a za njegovog za-
menika većinom glasova iza-
brana je Karolj Valka. Na po-
slednjoj sednici Skupštine op-
štine Kula izabrana je i nova 
predsednica SO Tatjana Kva-
sni, a njena zamenica je Zori-
ca Demković. Novo Opštin-
sko veće imaće devet člano-

va. Novoizabrani predsed-
nik opštine Kula zahvalio se 
svim odbornicima na pove-
renju koje mu je ukazano. On 
je najavio završetak svih ka-
pitalnih projekata kao i otva-
ranje dve nove fabrike u indu-
strijskoj zoni u kojima će biti 
zaposleno više od 500 rad-
nika. Na osnovu podnesene 
ostavke na početku sednice 
utvrđen je prestanak man-
data odborniku Liviji Koz-

mi sa izborne liste SVM – Iš-
tvan Pastor. Takođe, na sed-
nici je konstantovan presta-
nak mandata predsedniku 
Ruske stranke Hercenu Ra-
donjiću Keki zbog smrti. Na 
sednici SO Kula je konstanto-
van prestanak mandata pred-
sednika opštine Kula Perice 
Videkanjića na osnovu ostav-
ke, a time i prestanak man-

data zamenika predsednika 
opštine i članova Opštinskog 
veća. Konstantovan je i pre-
stanak mandata predsedni-
ka SO opštine Kula, kao i za-
menika predsednika SO Kula. 
Skupština opštine Kula je po-
tvrdila odborničke mandate 
Karolju Valki sa izborne liste 
SVM – Ištvan Pastor i Raj-
ku Bulatoviću sa izborne li-
ste “Ruska stranka”.

                                                     M.V.

• Prema Sporazumu o stabilizaciji i pridruživanju Evropskoj uniji  obave-
za je da se formiraju socijalno-ekonomski saveti na lokalnom nivou. Op-
ština Vrbas jedna je od prvih koja je krenula u ispunjavanje ove obaveze. 
Cilj delovanja ovog Saveta je ostvarivanje tripartitnog demokratskog di-
jaloga socijalnih partnera o bitnim socijalnim i ekonomskim pitanjima.

Uređenje atarskog 
puta

Za Srbobran preko 16 miliona

Opština Srbobran dobila je 
16,09 miliona dinara na osno-
vu Konkursa za sufinansira-
nje uređenja atarskih pute-

va i otresišta koji je sprovo-
dio Pokrajinski sekretarijat 
za poljoprivredu, šumarstvo i 
vodoprivredu. Ukupna vred-
nost projekta je 44,7 milio-
na dinara, bez PDV-a, tako 
da je obaveza opštine Srbo-
bran da obezbedi 28,6 milio-

na dinara. Ugovor je potpisao 
Radivoj Paroški, predsednik 
opštine Srbobran, koji je re-
kao da će ukupna suma biti 

izdvojena za uređenje Sege-
dinskog puta. Prema njego-
vim rečima  Segedinski atar-
ski put je za Srbobrance veo-
ma značajan. Realizacija pro-
jekta će početi uskoro i već za 
jesenje poljoprivredne rado-
ve biće saniran put.

Novo opštinsko rukovodstvo u Kuli

Budžet uvećan za sredstva 
dobijena iz viših organa

Usvojene dopune odluke o budžetu – SO Mali Iđoš

Odluka o završnom računu 
budžeta za prošlu godinu uz 
izveštaj o reviziji finansijskih 
izveštaja, bio je na dnevnom 
redu 20. zasedanja S0 Mali 
Iđoš. Uvodno izlaganje pod-
neo je Baranji Silard, rukovo-
dilac budžeta i finansija op-
štine, koji je rekao da su pri-
hodi u budžetu za prethodnu 
godinu iznosili 380 miliona 
dinara, a rashodi oko 360 mi-
liona, i da se ta razlika preno-
si u budžet za tekuću godinu. 
Dugovanja je bilo iz prethod-
nog perioda, prema železni-
ci, dug je imao i Dom zdrav-
lja,ali sada je sve to izmireno, 
pojasnio je Baranji, dodaju-
ći da je dosta sredstava otiš-
lo na finansiranje industrij-
ske zone i to su bili najveći 
izdaci za prošlu godinu. Go-
voreći o primedbama iz revi-
zije, rekao je da treba usagla-

siti pravilnike o računovod-
stvenoj politici kao i pravil-
nik o amortizaciji osnovnih 
sredstava, koji mora izradi-
ti sama lokalna samouprava. 
Obrazložio je i izmene i do-
pune odluke o budžetu za te-

kuću godinu, za koji je rekao 
da će biti uvećan za sredstva 
pristigla iz viših državnih ni-
voa, koja se tiču određenih 
investiranja u opštini. Obe 

odluke su usvojene jednogla-
sno. Predlog odluke o izme-
nama i dopunama odluke o 
opštinskoj upravi obrazložio 
je Danillo Dabović, načelnik 
OU, rekavši da one nisu su-
štinske, samo legalizuju po-

stojeće stanje,a tiču se formi-
ranja posebnog inspekcijskog 
nadzora i službe za internu 
reviziju, što ne podrazume-
va novo upošljavanje.

• „Uvećavamo budžet za tekuću godinu i sredstvima koje smo dobili od Re-
publičke i Pokrajinske vlade“, rekao je Baranji Silard, rukovodilac budže-
ta, na sednici SO Mali Iđoš.

Velibor Milojičić novi predsednik opštine  
Demokratski dijalog 

Sredstva za Segedinski put

Novo investiranje
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Cene se kolebaju – sa ber-
zi stižu nove prognoze  pada 
cena žitarica i uljarica. Ku-
povina ” na zeleno” je zastala 
početkom juna, uostalom to 
je vreme bilo na pragu žetve. 
Izvoz žitarica iz Rusije prešao 

49 miliona tona. Stručnjaci 
kažu da sušni period u delo-
vima Evrope može doprineti 
padu očekivanih prinosa, ali 
prognoze su da to neće odlu-
čujuće uticati na cene pšenice. 
Žetva uljane repice je već po-

čela, prvi prinosi će uticati na 
berzanska očekivanja. Naši 
poljoprivrednici se nadaju 
dobroj zaradi jer 95% uku-
pnog prinosa se izvozi.

Aktuelni radovi
Saveti PSS - Vrbas

Pored priprema za žetvu , 
ječam je već pokošen, poljo-
privredne proizvođače treba 
upozoriti da ne zanemaruju 
ostale useve.

Visoke temperatuere stva-
raju dobre uslove za pojavu 
grinja na soji, pa bi povreme-
no trebalo pregledati rubne 
delove parcela sa sojom, po-
sebno one na kojima je vid-
na fitotoksija od rezidua her-
bicida koji su upotrebljavani 
ove a i predhodne vegetacije.

Na kukuruzu se već nalaze 
jajna legla kukuruznog pla-
menca pa je potrebno prati-
ti piljenje larvi. Posebno je 
to važno za proizvođače se-
menskog i kukuruza šećer-
ca, na kojima ova štetočina 
može da napravi velike štete.

Na usevima šećerne repe 

primećena je pojava lisnih 
sovica koje još nisu tako 
brojne da prave značajnije 
štete ali ih treba pratiti, ta-
kođe na pojedinim usevima 
ima lisnih vaši. Vremenski 
uslovi, visoke temperature, 
povremeni letnji pljuskovi, 
noćne temperature do 15º C , 
stvaraju odlične uslove za ra-
niju pojavu cerkospore, zato 
se usev šećerne repe mora re-
dovno obilaziti i pregledati.

Savet proizvođačima je da 
posle obavljene žetve obave-
zno uzmu uzorke zemljišta 
za laboratorijsko ispitivanje 
prisustva hraniva kako bi na 
vreme imali rezultate anali-
za i blagovremeno nabavili 
adekvatno đubrivo za jesen.

Katarina Radonić, dipl.ing.

Žetva je na pragu Lideri decenijama
Industrija mesa Carnex ima 

svoju dugogodišnju istoriju i 
tradiciju i nedavno je – 10. ju-
na-radničko sportskim igra-
ma održanim  u CFK „Dra-
go Jovović“ u Vrbasu  zvanič-
no obeležila šest decenija po-
stojanja.  Na samom počet-
ku sve prisutne su pozdravi-
le Milena Radosavljević Đo-
rić, genrealni direktor Kar-

neksa, i Tamara Penjić, izvrš-
na direktorka. “Obeležavanje 
je ovog značajnog jubileja po-
čelo još pre mesec dana mar-
keting kampanjama i inicira-
njem novih proizvoda sve sa 
ciljem da se približimo našim 
potrošačima i održimo pozi-
ciju Karneksa koju ima već 
dugi niz godina. Jubilej smo 
rešili da obeležimo sa našim 
zaposlenima, jer smatramo 
da su oni osnov kompanije,  
bez timskog duha, kvalitet-
nih ljudi, inovativnih reše-
nja nema ni dobrih rezulta-

ta“,  rekla je Milena Radosa-
vljević Đorić. Iz bogate isto-
rije Carnexa poznato je da je 
kompletna zgrada klanice iz-
građena daleke 1959. Došle su 
godine privatizacije i nakon 
dvehiljadite godine ovaj jugo-
slovenski gigant i brend, kao  
i najveći proizvođač i izvo-
znik mesa na tržište Evrope 
i Amerike prelazi u ruke  pri-

vatnog vlasnika iz Izraela,a 
nakon par godina prodaje se 
investicionom fondu „Ašmor“ 
da bi ga 2011.godine  kupio 

„MK Group“ na čelu sa Mi-
odragom Kostićem. I danas 
kompanija Carnex je  vode-
ća kompanija u Srbiji u obla-
sti proizvodnje mesa i prera-
đevina od mesa. U posled-
njih desetak godina MK Gro-
up se strateški orijentisala na 
poljoprivrednu proizvodnju 
i industriju.

Komasacija važan posao
Ukrupnjavanje poseda

Usitnjeni posedi su pro-
blem poljoprivrednicima, 
ali i lokalnim samouprava-
ma. Ukrupnjavanjem parce-
la gradovi i opštine bi privu-
kli veće investicije u poljo-
privredu. Dosad je, međutim, 
uspešno završeno tek desetak 
komasacija i to najviše u Voj-
vodini. Lokalne uprave u na-
rednom periodu pokušaće da 
motivišu vlasnike više malih 
poseda, da menjajući ih sa su-
sedima, ukrupne posed. Na-
cionalna alijansa za lokalni 
ekonomski razvoj osnovala 
je Savez za imovinu i urbani-

zam čiji će jedan od zadata-
ka biti upravo pojednostavlje-
nje ove procedure. „Komasa-
cija nije na zadovoljavajućem 
nivou, u poslednjem periodu 
uspešno su završene tek dve“,- 
kaže Jasmina Radovanović, 
savetnica za saradnju s pri-
vredom u NALED-u i koor-
dinatorka Saveza. „Na ruku 
nije išla ni procedura uknji-
žbe. Ti mali rascepkani pose-
di najčešće su zapušteni, ne 
obrađuju se. Ljudi gube do-
datno na međama. Ukoliko 
ima mogućnosti da se zame-
ne parcele i tako formiraju 

veći posedi, efikasnije bi ko-
ristili zemlju. Tu je interes i 
lokalnih samouprava. Opšti-
ne ne znaju kako da motivišu 
vlasnike da urade komasaciju. 
To mora da bude na dobro-
voljnoj osnovi. Kako-tako ru-
ralna komasacija se sprovodi. 
Sledeći „zalogaj“ biće uspo-
stavljanje urbane komasaci-
je. Gradovi i opštine su zain-
teresovani da ukrupne place-
ve koje poseduju u gradskim 
zonama, kako bi privukli in-
vestitore.

Više od pola plate ode na hranu i komunalije

Republički zavod za statisti-
ku (RZS) saopštio je nedavno 
da je stopa siromaštva u Sr-
biji 25,5 odsto, odnosno da 
je četvrtina građana u rizi-
ku da postane siromašna.Pre-
ma podacima RZS, stopa ri-
zika od siromaštva ili socijal-
ne isključenosti u 2016. godi-
ni iznosila je 38,7 odsto.Rizi-
cima od siromaštva najizlože-
niji su mladi od 18 do 24 go-
dine (32,7 odsto), zatim mla-
đi od 18 godina (30,2 odsto), 
dok najnižu stopu rizika od 
siromašva ima populacija sta-
rija od 65 godina (19,1 odsto).
Najveću stopu rizika od siro-
maštva imaju osobe koje žive 
u domaćinstvima koja čine 
dvoje odraslih s troje ili više 
izdržavane dece (49,8 odsto) 
i osobe mlađe od 65 godina 
koje čine jednočlana doma-
ćinstva (40,1 odsto).Kada je 
reč o radnom statusu, rizi-
ku od siromaštva najizlože-
niji su punoletni nezaposle-
ni građani (48 odsto), dok je 

najniža stopa rizika od siro-
maštva kod zaposlenih kod 
poslodavca (devet odsto).Oko 
trećine samozaposlenih je u 
riziku od siromaštva, dok je 
oko 15,4 odsto penzionera 
izloženo tom riziku.Anketa 
o prihodima i uslovima ži-
vota sprovedena je četvrti put 
na teritoriji Srbije od maja do 
jula 2016. godine. U anketi 
direktnim intervjuima uče-
stvovalo je 5.554 domaćin-
stva, odnosno 15.057 osoba 
starijih od 16 godina. Prema 
toj anketi prosečni mesečni 
prihodi domaćinstava u Srbi-
ji u novcu i naturi u 2016. go-
dini iznosili su 59.624 dinara 
i u odnosu na prethodnu go-
dinu nominalno su viši za 3,1 
odsto, saopštio je RZS.  Do-
maćinstva sa gradskog pod-
ručja u proseku su imala pri-
hode 62.336 dinara, što je no-
minalno povećanje od 2,9 od-
sto u poređenju sa 2015. godi-
nom, dok su na ostalom po-
dručju prihodi bili 55.210 di-

nara i veći su za 3,5 odsto.Iz-
daci za ličnu potrošnju doma-
ćinstava iznosili su 60.720 di-
nara i u odnosu na 2015. go-
dinu viši su minimalno za 2,8 
odsto.U gradskom području 
izdaci domaćinstava bili su 
62.328 dinara, što je poveća-
nje od 2,3 odsto, a na osta-
lom području su povećani za 
3,7 odsto, na 58.102 dinara.U 
ličnoj potrošnji domaćinstava 
najveći izadaci su za hranu i 
bezalkoholna pića (34,9 od-
sto) i stanovanje, vodu, elek-
tričnu energiju, gas i ostala 
goriva (16,7 odsto).Slede izda-
ci za transport (9,3 odsto), za 
ostale lične predmete i ostale 
usluge (5,9 odsto), za komu-
nikacije (5,3 odsto), za rekre-
aciju i kulturu (5,2 odsto), za 
odeću i obuću (5,2 odsto), za 
alkoholna pića i duvan (4,6 
odsto).Podaci o prihodima i 
izdacima domaćinstava do-
bijeni su na osnovu ankete 
6.457 domaćinstava.

Cene se kolebaju

U riziku od siromaštva

• U ličnoj potrošnji domaćinstava najveći izadaci su za hranu i bezalko-
holna pića (34,9 odsto) i stanovanje, vodu, električnu energiju, gas i osta-
la goriva (16,7 odsto).

Carnex - 60 godina od osnivanja

• Usitnjeni posedi su problem poljoprivrednicima, ali i lokalnim samou-
pravama. Ukrupnjavanjem parcela gradovi i opštine bi privukli veće inve-
sticije u poljoprivredu.

Milena Radosavljević Đorić i Tamara Penjić



5 www.okonas.info 21. jun 2018.

Vrbasu je, da kažemo ko-
lokvijalno, vraćen sud ne-
što više od pre tri godine i 
nije više samo sudska jedi-
nica, koje područje sud sada 
pokriva i šta to znači za je-
dan grad i njegove građane?

U skladu sa Zakonom o se-
dištima i područjima sudova 
i javnih tužilaštava (Službeni 

glasnik RS broj 101) počev od 
1.1.2014. godine formiran je 
Osnovni sud u Vrbasu za te-
ritoriju opština Vrbas, Kula i 
Srbobran, sa sudskom jedini-
com u Kuli. Imajući u vidu da 
je pre osnivanja ovoga suda, 
Vrbas bio jedna od deset sud-
skih jedinica Osnovnog suda 
u Novom Sadu, te da je re-
šavanje predmeta u krivič-
noj materiji, bilo isključivo u 
nadležnosti osnovnih sudo-
va, ali ne i sudskih jedinica, 
formiranjem suda, za građa-
ne sve tri opštine, je omogu-
ćen lakši pristup sudu, jer su 
pune četiri godine zbog ova-
kvih predmeta morali puto-
vati u Novi Sad, građani Kule 
u Sombor, a zbog velikog bro-
ja predmeta u krivičnoj ma-
teriji, posledice su bile i du-
žina trajanja ovih, po prirodi 
hitnih postupaka. Vrbas ina-
če nikada do sada nije imao 
ovoliku teritorijalnu nadlež-
nost, kada je sudska vlast u 
pitanju, što po mom mišlje-
nju potvrđuje značaj Vrbasa 
kao opštine. 

Šta u ovom, uslovno reče-
no  “novom” periodu  rada 
Osnovnog suda izdvajate 

kao posebno značajno, šta 
kao posebno teško, a šta kao  
dobar rezultat?

Nakon premeštaja sudi-
ja u novoformirane sudove 
i u Osnovni sud u Vrbasu je, 
odlukom VSS-a u decembru 
mesecu 2013. godinepreme-
šteno ukupno 10 sudija (za-
jedno sa vf predsednika suda) 

od ukupno 17 koliko je pred-
viđeno odlukom o broju sudi-
ja u sudovima. Rad smo fak-
tički započeli sa 9 sudija, jer 
je jedna sudija bila na bolo-
vanju. Imajući u vidu broj za-
tečenih nerešenih predme-
ta i broj preuzetih krivičnih 
predmeta iz Osnovnog suda 
u Novom Sadu i Somboru, 
(prosečno u krivici po sudiji 
oko 500 predmeta i u građan-
skoj materiji preko 300 pred-
meta) zatim nedostatak odgo-
varajućeg administrativnog 
kadra i nedovoljan broj sudija, 
pa smatram da je rešavanjem 
velikog broja predmeta u ta-
kvim uslovima, bilo posebno 
značajno radi uspostavljanja 
efikasnog suda. Poteškoća u 
radu je bilo, prve godine po-
sebno, kako zbog ponovnog 
uspostavljanja odnosno vra-
ćanja ranije ukinutih orga-
nizacionih jedinica (sudska 
uprava, pisarnice, računo-
vodstvo...), te nepopunjenih 
radnih mesta u ovim sekto-
rima, preuzimanja predme-
ta u svim oblastima iz kri-
vične materije, čak i arhivi-
ranih, nedovoljne tehničke 
opremljenosti, stvaranja no-
vog radnog ambijenta za za-

poslene koji su raspoređeni iz 
drugih sudova... Bez podrške 
zaposlenih i njihovog ličnog 
zalaganja i van radnog vre-
mena, kako u sedištu tako i 
u sudskoj jedinici, sigurno ne 
bi smo došli do rezultata rada 
koje sada imamo.

Neke sudske prijave ili tuž-
be, kažu neki, nemaju epi-

loga i po pet 
godina ili više, 
šta možete reći 
o efikasnosti  
vrbaskog suda?

Dugo traja-
nje postupka 
se meri bro-
jem ,,starih,, 
predmeta. Broj 
ovih predme-
ta je sveden na 
nivo ,,statistič-
ke greške,, pa u 
parničnoj refe-
radi trenutno 

ima samo 4 predmeta starija 
od 4 godine, a u krivičnoj ma-
teriji 5 predmeta iz ove grupe. 
Do ovakvih rezultata rada u 
rešavanju najstarijih predme-
ta smo došli, poštujući doneti 
Program za rešavanje starih 
predmeta, koji se usvaja sva-
ke godine, a čiju realizaciju 
pratim kao predsednik suda 
sa timovima koji su formi-
rani za sve sudeće materije i 
posebno za izvršnu referadu. 
Stalnim sastancima timova, 
striktnim praćenjem nad ra-
dom tih predmeta, održava-

njem sednica odeljenja, doš-
li smo do ovakvih rezultata 
u efikasnom rešavanju starih 

predmeta. O efikasnom radu 
sudija ovoga suda, govore po-
daci o prosečnom trajanju re-
šavanja predmeta, kako sam 
iznela u odgovoru na pret-
hodno pitanje.

Živimo u zemlji u društvu 
gde ova institucija nema ta-
kav ugled i poverenje kakav 
je imala pre tranzicijskih 
promena. Vaš komentar 
zbog čega je to tako?

Svakako se slažem sa ta-
kvom činjenicom koju izno-
site, ali moj komentar će biti 
shodno mom zvanju, a to je 
da kao predsednik suda i su-
dija, nepristrasno odlučujem, 
pa i komentarišem. Moje mi-
šljenje jeste da je sud kao in-
stitucija, ranije imao mnogo 
veći ugled i poverenje, ali u 

današnjem vremenu, koji sa 
prethodnim ne može da se 
poredi, svakako dokazuje i 
tu činjenicu da same vredno-
sti i merila istih nisu na zado-
voljavajućem nivou. Da se ja 
pitam kao individua, mora se 

pojačati svest o onome što je 
bitno o prioritetima, o tome 
da ljudi shvate da rad suda i 

donošenje odluka zavisi i od 
drugih institucija i nadlež-
nih organa, a sud odlučuje na 
osnovu potpunog i pravilno 
utvrđenog činjeničnog sta-
nja, do koga se dolazi uz po-
moć upravo i tih drugih in-
stitucija (policija, tužilaštvo, 
CSR...). Ugled i poverenje u 
sud kao instituciju se mora 
vratiti, podizanjem svesti o 
prethodno rečenom, a ovaj 
sud to čini kroz svoj rad sa 
sudijama od integriteta.

Duži period ste na čelu 
suda, kakvo je Vaše isku-
stvo u pogledu pritisaka na 
njegov rad i donošenje sud-
skih odluka?

Razumem reč ,,pritisak,, ali 
istu ne bih upotrebila. Nisam 
osetila kroz svoj dugogodiš-

nji rad i iskustvo na čelu suda 
kao predsednik i sudija tzv.
pritisak, već po mom mišlje-
nju želju za što bržim dono-
šenjem sudskih odluka, što 
bržem okončanju postupaka, 
koji ne može biti rešiv istog 
momenta jer kako sam nave-
la, to ne zavisi samo od nas i 
našeg postupanja, ali s obzi-
rom na bržu dostupnost po-
dacima elektronskim putem, 
trudimo se da proces razma-
tranja i odlučivanja bude što 
brži, i u tome, kako vidite pri-
lično uspevamo. Kao pred-
sednik suda i sudija, dužna 
sam da postupam u skladu 
sa zakonom, nepristrasno i 
nezavisno, što činim i čini-
ću i dalje, kao i sve sudije u 
ovom sudu, te po Vašim re-
čima tzv. pritiske ne posma-
tram kao merodavne za do-
nošnje sudskih odluka. 

DRUŠTVO

Intervju: Vesna Zeković - Marković, predsednica Osnovnog suda u Vrbasu

Teritorijalna nadležnost suda potvrđuje značaj Vrbasa kao opštine
• „Sudije, koje su izabrane za ovaj sud, su sa integritetom, visoko kvalitetne, što se pokazuje kroz procenat ,,ukinutih,, odluka 
na Višem i Apelacionom sudu. U prošloj godini od svih donetih odluka je 98.46% potvrđeno, odnosno odluke koje nisu ukinu-
te u žalbenom postupku, jer neke mogu biti i preinačene, a u istoj godini je bilo ukinutih svega 12.5%, što je realan pokazatelj 
kvaliteta presuda koje se donose u ovom sudu. Mislim da je ovo važan pokazatelj posvećenosti radu sudija u ovom sudu“, kaže 
Zeković-Marković.

Počev od 1.1.2014. godine pa sve do 31.12.2017. ukupno u 
radu je bilo 58.131,00 predmeta, a u tom periodu sudije su 
uspele da reše 52.561,00, odnosno savladali su priliv od 111%. 
S obzirom da smo veliki akcenat dali na rešavanju ,,starih,, 
predmeta u čemu smo postigli značajne rezultate, samim 
tim je trajanje postupka smanjeno, pa je tako u krivičnoj 
materiji prosečno trajanje predmeta 236 dana, u građanskoj 
materiji 257 dana i u ostavinama 160 dana. Posebno osetlji-
vi i hitni porodični sporovi se rešavaju u proseku za 81 dan.

Trajanje sudskih postupaka smanjeno

Predsednica suda

Zgrada suda
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Gerontološkom centru Vr-
bas, Vlada Republike Srbije  
odobrila je skoro 2 miliona 
dinara za projekat “Una-
predjenje uslova i podi-
zanje kvaliteta usluga 
smeštaja u Gerontološ-
kom centru”. Sredstva 
su dobijena na osnovu 
konkursa koji je raspisa-
lo  Ministarstvo pravde 
i tim povodom je u Beo-
gradu 130 škola, bolnica, 
centara za socijalni rad, 
ustanova za smeštaj ko-
risnika potpisalo ugovo-
re sa ministarkom pravde Ne-
lom Kuburović. Medju deset 
ustanova za smeštaj korisni-
ka u Republici Srbiji kojima 

su odobrena sredstva našao 
se i vrbaski Gerontološki cen-
tar. Direkorka Gerontološkog 

centra Vrbas, Radmila Musić 
izrazila je zahvalnost za do-
bijena sredstva i napomenula  
da su ova sredstva namenje-

na za opremanje stacionarnih 
soba neophodnih za smeštaj 
nepokretnih korisnika s obzi-

rom na povećan broj zahteva 
za smeštaj upravo korisnika 
kojima je neophodna 24-ča-
sovna nega.

HRONIKA REGIONA

Gerontološki centar Vrbas
Odobreno dva miliona

Ključeve sanitetskog vozila 
opremljenog najsavremeni-
jom medicinskom opremom, 
predsednik Pokrajinske vla-
de Igor Mirović uručio je di-
rektorici DZ u Malom Iđošu 

dr Zdenki Stevović Vujović i 
direktoru DZ u Kuli dr Žarku 
Ševinu. Tom prilikom pred-
sednik Mirović izjavio je da 
je većina sanitetskih vozila 
namenjena manje razvijenim 
opštinama u cilju pristupač-
ne, kvalitetne i ujednačene 
zdravstvene zaštite svih gra-
đana AP Vojvodine, te dodao 
da je jasno vidljivo da Pokra-
jinska vlada preduzima zna-
čajne mere koje treba da do-
vedu do potpune reorgani-
zacije i unapređenja zdrav-
stvenog sistema u Vojvodini.

Dr Žarko Ševin se zahvalio 
Pokrajini na podršci i ista-
kao da Dom zdravlja sada 
ima respektabilan vozni park. 
Problem dotrajalosti vozila je 
zastupljen u svim zdravstve-
nim ustanovama, ali je naro-
čito izražen u razuđenim op-
štinama kao što je naša.

Samo na godišnjem nivou, 
vozilima Doma zdravlja se 
preveze 2000 pacijenata, ne 

računajući bolesnike na di-
jalizi, pri čemu svako vozi-
lo službe hitne medicinske 
pomoći u proseku na godiš-
nje nivou pređe 70. 000 km – 
kaže Ševin. On je dodao da 

su nabavkom novog sanitet-
skog vozila značajno ojačani 
materijalno-tehnički kapa-
citeti Službe hitne medicin-
ske pomoći Doma zdravlja u 
Kuli. Time je učinjen korak 
više kada je u pitanju kvalitet 
pružanja zdravstvenih uslu-
ga, pre svega u domenu zbri-
njavanja kritično obolelih i 
povređenih.

Osim toga, na ovaj način je 
povećan stepen bezbednosti 
kako zdravstvenog osoblja 
tako i samih bolesnika. Ne 
treba zaboraviti na smanje-
nje troškova za tekuće odr-
žavanje i servisiranje voznog 
parka.

Inače, Predsednik Pokrajin-
ske vlade Igor Mirović uru-
čio je ključeve sanitetskih 
vozila sa pratećom medicin-
skom opremom direktorima 
21 zdravstvene ustanove iz 
AP Vojvodine, za šta je iz po-
krajinskog budžeta izdvojeno 
100 miliona dinara.

Podrška Pokrajinske vlade za Kulu
i Mali Iđoš

Nova vozila za 
zdravstvene ustanove
• Službe hitne medicinske pomoći Doma zdrav-
lja u Kuli i DZ “Marton Šandor” u Malom Iđo-
šu bogatije su  za po jedno novo sanitetsko vozi-
lo, a sredstva su obezbeđena iz budžeta Pokra-
jinske vlade.

Iz Opštinske uprave Mali 
Iđoš upozoravaju građane , 
da su se pojavili lažni neo-
vlašćeni monteri vodome-
ra.”Obaveštavamo građa-
ne, shodno odluci Skupšti-
ne opštine Mali Iđoš da je 
Javno komunalno predu-

zeće “Komunal” Mali Iđoš,  
jedini ovlašćeni distributer 
vode na teritoriji opštine, a 
ujedno jedini ovlašćeni za 
zamenu vodomera ili mon-
tažu novih”, saopštili su iz 
Opštinske uprave.

Lažni monteri vodomeraProtesti vozača Kula, Vrbas

Mirna blokada
Protesti vozača zbog skoka 

cene goriva održani su širom 
Srbije u petak, 8. juna u 17:00 
časova, a veliki broj vozača 

skupio se i između Kule i Vr-
basa, gde je formirana kolona 
od nekoliko kilometara. Sta-
novnici opštine Kula odazva-
li su se akciji u velikom broju 
i blokirali put prema Vrbasu 

kod “Metaloprometa” i mir-
nim protestom iskazali svo-
je nezadovoljstvo zbog viso-
kih cena goriva. Kolona vo-

zila se protezala od mosta na 
ulazu u Kulu, pa sve do Vrba-
sa, a kroz blokadu su prolazi-
le samo trudnice, žene i deca. 
I u centru Vrbasa tog dana  
okupili su se građan i vozili-

ma blokirali prolaz.
Mirni protesti održavani su 

nekoliko dana i u Kuli i u Vr-
basu na različitim lokacija-
ma. Inače,nezadovoljni gra-
đani blokirali su najvažnije 
saobraćajnice po celoj drža-
vi zahtevajući da se cena go-
riva spusti na 120 dinara za 
bezolovni benzin, odnosno 
110 dinara za dizel.

U građanskoj inicijativi se 
takođe navodi zahtev da akci-
za za gorivo ne prelazi 40 od-
sto osnovne cene goriva i da 
cena auto gasa ne bude veća 
od polovine cene bezolovnog 
benzina.

Pripadnici Ministarstva 
unutrašnjih poslova obezbe-
đivali su skup, vodeći računa 
o javnom redu.

Vrbas u projektu

Efikasnije upravljanje otpadom

Na osnovu partnerskog spo-
razuma između Nemačke or-
ganizacije za međunarodnu 
saradnju - GIZ, i Ministar-
stva zaštite životne sredine, 
i “potrebe za uspostavljanje 
preduslova za ublažavanje 
klimatskih promena kroz 
primenu cirkularne ekono-
mije u upravljanju otpadom 
i sagledavanja regionalnih 
rešenja”, predsednik opšti-
ne Vrbas Milan Glušac pot-
pisao je Sporazum o saradnji 

sa GIZ-om o učešću opštine 
Vrbas u projektu “Upravljanje 
otpadom u kontekstu klimat-
skih promena”. Sporazum je 
potpisan u saradnji sa Stal-
nom konferencijom gradova 
i opština - SKGO. Prema re-
čima Glušca, opština će dobi-
ti  podršku kroz konsultant-
ske usluge stručnim i rukovo-
dećim kadrovima u lokalnoj 
samoupravi u cilju primene 
inovativnih metoda za pla-
niranje upravljanja otpadom, 

prilagođenim lokalnim po-
trebama. Projekat uključuje 
i uspostavljanje međuopštin-
ske saradnje u ovom sektoru, 
kroz pravilno planiranje in-
vesticionih potreba, pripre-
mi tehničke dokumentacije i 
projektnih predloga za apli-
ciranje ka različitim izvori-
ma finansiranja, unapređe-
nje poslovanja javnih komu-
nalnih preduzeća, sprovođe-
nje potrebnih obuka i druge 
važne aktivnosti..

• Kao cilj projekta Glušac je naveo dobijanje 1.200 tona biorazgradivog 
otpada do 2020. godine (kompostilište), uvođenje separacije otpada tre-
tmanom, reciklažom i kompostiranjem, kao i upravljanje otpadom u cilju 
ublažavanje emisije gasova sa efektom staklene bašte na lokalnom nivou

Foto: Tomi Tamaš – Naše mesto

SHMP Mali Iđoš sa novim vozilom

Opremanje stacionarnih soba
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Opstaje li jedna od najvećih pošumljenih površi u našem okruženju?

Provalije-daleko od očiju, daleko od srca

Provalije, šuma u skraj-
nutom delu Vrbasa, koja se 
praktično nadovezuje na pre-
vodnicu na Velikom Bačkom 
Kanalu i pruža prema kul-
skom ataru, predstavljaju jed-
nu od najvećih zelenih povr-
šina u našem okruženju. Pro-
stiru se na oko 50 hektara sa 
dominantnim rastinjem ba-
grema. Iako je pre par godi-
na do Provalija izgrađen so-
lidan asfaltni put, čini se da 
je interesovanje za ovu ne-
veliku zelenu oazu bilo dale-
ko veće kada je do nje vodio 

prašnjavi, neasfaltirani put i 
kada je bilo popularno prvo-
majsko izletište. 

Ovaj obronak Telečke pošu-
mljen je pre otprilike 50 go-
dina i, kako saznajemo od vr-
baskih lovaca, zbog dotrajalo-
sti drvnog fonda, a u saradnji 
sa nadležnim ministarstvom 
i javnim preduzećima, odlu-
čeno je da se šuma komplet-
no poseče. Ali to nije značilo 
seču svih stabala odjednom, 

nego po sektorima i taj proces 
traje već nekih sedam-osam 
godina.
“Svake godine poseče se iz-
među tri i pet hektara, a po-
tom se radi njihovo pošu-
mljavanje. Da sadnice ojača-
ju, potrebno je tri-četiri go-
dine. Prva tako posađena sta-
bla već imaju u obimu oko 15 
centimetra i visine su i do se-
dam metara. No šumu je po-
trebno čistiti i krčiti da bi dr-
veće nesmetano raslo, a tu ne-
mamo baš uvek dobar odziv 
naših članova koji bi treba-

lo da u tome pomažu. Sadi 
se isključivo bagrem koji je 
tu dominirao i ranije. Udru-
ženje samo nabavlja i sadni-
ce, jer je to naša obaveza, a 
sami ih i postavljamo”, upo-
znao nas je Radenko Toma-
šević, sekretar novoformira-
nog Lovačkog udruženja “Fa-
zan Vrbas 2018”. 

Upravo je zastoj u radu pret-
hodnog udruženja lovaca do-
veo do promena u ovoj obla-

sti. Od nedavno lovci vrbaske 
opštine imaju dva udruženja. 
Jedno sa sedištem u Zmaje-
vu koje pokriva sva naselje-
na mesta opštine, i drugo 
u Vrbasu, koje pokriva ovu 
katastarsku opštinu. U svo-
joj nadležnosti vrbaski lovci 
imaju dva lovišta. Prvo je Ko-
viljak, potez istočno od gra-
da ka auto-putu, a drugo su 
Vinogradi, severozapadno od 
naselja, u čiji sastav ulaze i 
Provalije.
“U Provalijama već godina-
ma postoji zabran, ne lovi se. 
Ostavljene su kao mesto gde 
se divljač okuplja i čuva. Vrši 
se samo povremeni sanitarni 
odstrel štetočina”, kaže Stra-
hinja Đuračić, novoizabrani 
predsednik vrbaskih lovaca. 

U ranijem periodu jed-
na od teškoća u očuvanju 
ovog kompleksa ogledala se 
u tome da su ga lovočuvari 
retko pohodili. Staro udru-
ženje je imalo dva lovočuvara. 
Kako su bili locirani u Savi-
nom Selu i Kucuri, nisu tako 
često obilazili atar i lovišta 
Vrbasa. Novonastalo udruže-
nje je u obavezi da uposli ču-
vara koji će obilaziti lovišta u 
ataru Vrbasa i kontrola će si-
gurno biti pooštrena. Spreči-
će se i pojave poput nelegal-
nog krčenja i sečenja šume u 
Provalijama. 
“Sada smo u fazi registraci-

je. Praktično, trenutno i ne 
gazdujemo lovištima. Čeka-
mo da Ministrastvo poljo-
privrede raspiše konkurs za 
ustupanje na korišćenje dva 

lovišta u Vrbasu. Nakon toga 
jedan od prioriteta biće nam 
njihovo uređenje, jer lovna 
infrastruktura je trenutno u 
nezavidnom stanju. Ukoliko 
razradimo takav idejni proje-
kat, upravo bi lovište Vino-
gradi, a to uključuje i Prova-
lije, postalo lovni poligon za 
strance, tzv. lovne turiste”, 
pojašnjava Đuračić. 

Provalije osim potencija-
la u pogledu lovnog turizma, 
bude interes i drugih Vrbaša-
na. Lovci imaju dobru sarad-
nju sa Udružejem pčelara, ko-

jima je ovaj bagremar intere-
santan za ispašu pčela i za to 
ga već koriste. Planinarskim 
udruženjima zanimljive su za 
organizovane šetnje u prirodi 
i orijentiring. Lovci se ne bi 
bunili ni da se tamo urede pe-
šačke i trim staze koje bi kori-
stile rekreativcima i sportisti-
ma. Mogla bi biti obnovljena 
i izletišta? U centru šume na-

lazi se i izvor žute vode čija 
je česma, nažalost, neretko u 
kvaru. Deluje da ima uslova 
da se Provalije prošire. 
“Oko Provalija je poljopri-

vredno zemljište u držav-
noj i privatnoj svojini, veo-
ma plodno. Nisam ubeđen u 
mogućnost da šuma u Pro-
valijama bude u budućno-
sti proširena. Decenijama se 
uglavnom događa suprotno, 
šumarci i parlozi se krče i po-
staju oranice”, saopštava Ra-
denko Tomašević, jedan od 
najiskusnijih članova vrba-

skog lovačkog udruženja. 
A ako već nema nade da se 

ova zelena oaza širi, nada-
mo se da će bar biti sačuva-
na u ovim razmerama i dobiti 
funkcije koje će u taj kraj Vr-
basa dovesti što više građana. 

                                      
                                         A.S.

• Nekada popularno izletište, a danas zaboravljen prostor o kome se stara još jedino Udruženje lovaca, Provalije su pomalo 
prepuštene same sebi. O mogućnosti da se ovaj lokalitet sačuva i unapredi, razgovaramo sa predstavnicima Lovačkog udrže-
nja “Fazan Vrbas 2018”.

Sam teren bagremove šume u Provalijama je takav da je 
većina stabala izložena uticaju pesticida sa obradivih po-
vršina. Ti pesticidi odražavaju se veoma negativno na bilj-
ni i životinjski svet koji tamo egzistira. To utiče na sma-
njen priraštaj životinja, a njihova legla i mladunci često se 
nalaze „na udaru“ kombajna i ostale mehanizacije. Naj-
češći stanovnici i posetioci ove male oaze su srna, zec, lisi-
ca i fazan, pojavljuju se periodično divlje svinje, a prisut-
ni su u poslednje vreme i šakali. Kako predatori, poput li-
sica i šakala nemaju prirodne neprijatelje, dužnost lova-
ca je da regulišu brojno stanje tih vrsta. To je razlog zašto 
se u Provalijama svake godine organizuje „Hajka na lisicu“  
u kojoj učestvuje od 100 do 150 lovaca iz Vrbasa i okoline. 

Ko su stanovnici Provalija?

U opštini Vrbas odnedavno deluju dva lovačka udruženja. 
Jedno za Vrbas, a drugo za naseljena mesta. Staro udruže-
nje koje je pokrivalo celu opštinu je zbog zastoja u funkci-
onisanju rasformirano. U Vrbasu su na skupštini Udruže-
nja “Fazan Vrbas 2018” izabrani predsednik, potpredsed-
nik, Upravni odbor i Disciplinska komisija. 
Strahinja Đuračić, koji je tom prilikom izabran za predsed-
nika, najavio je ambiciozne novine u radu, poput uređe-
nja Lovačkog doma kroz javno-privatno partnerstvo, kao 
i fazanerije, odnosno prihvatilišta. Pomenuo je još postav-
ljanje saobraćajne signalizacije koja upozorava na kreta-
nje divljači, uređenje lovišta, projekte za pošumljavanje i 
izradu remiza. U planu je i razvoj lovnog turizma. S pro-
jektima bi namenski aplicirali kod pokrajinskih fonodova, 
a intenziviraće i saradnju sa okolnim lovačkim društvima. 

Dva lovačka udruženja - Novine u vrbaskom lovstvu 



www.okonas.info21. jun 2018. NAZIV 8REPORTAŽA

Salzburg - Staro jezgro grada proglašeno kuturnom baštinom pod zaštitom UNESCA

• Ukoliko posetite Salzburg, onda je poseban doživljaj otići na Mozart 
Dinner Konzert, koji se svako veče održava u baroknoj dvorani grada.
Uz sve znamenitosti, muze-

je, galerije, katedrale, dvorce, 
zamkove i tvrđavu, koje po-
seduje Salzburg, prilikom do-
laska važno je posetiti  Mo-
cartovu rodnu kuću i kuću u 
gradu u kojoj je kasnije živeo, 
jer zapravo ovaj kompozitor 
je i zaštitni znak grada Salz-
burga. U njegovu čast Salz-

buržani  organizuju tokom 
godine, sve od aprila do ok-
tobra, posebne kulturne tra-
dicionalne manifestacije, per-
formanse i festivale  i to u uli-
ci i kvartu nadomak njegovog 
rodnog doma. Njegova rodna 
kuća je  pravi  muzej sa saču-
vanim predmetima i stvari-
ma koje je koristio ovaj veliki 
kompozitor, a prilikom obi-
laska kuće – muzeja, u prilici 
ste sve vreme da slušate mu-
ziku ovog vrsnog, najpoznati-
jeg  kompozitora Evrope, čije 
ime sa ponosom obeležavaju i 
izgovaraju Salzburžani. Volf-
gang Amadeus Mocart, ro-
đen je 1756. godine u ovom 
gradu, koji je tada bio glav-
ni grad nezavisne nadbisku-
pije u Svetom rimskom car-
stvu. Bio je najmlađi sin Leo-
polda Mocarta, muzičara koji 
je radio na dvoru u Salzbur-
gu, koji je i podučavao muzi-
ci svog maloletnog sina, kojeg 
je učio da svira klavir i violi-
nu veoma rano i Mocat je sa 
svega pet godina napisao svo-

je prve kompozicije. Već kao 
sedamnaestogodišnjak po-
činje ozbiljno svoju muzičku 
karijeru i svira širom Evrope, 
boravi na dvorovima Bavar-
ske, Beča, Švajcarske, Italije, 
Francuske, Holandije... Iako 
je imao veoma uspešnu mu-
zičku karijeru, napisao pre-
ko  600 muzičkih dela, sim-

fonija, klavirskih i violinskih 
koncerata, opera, najpoznati-
je su Don Đovani, Figarova 
ženidba i poslednja koju je 
napisao Čarobna frula, pra-
tile su ga životne nedaće po-
put bolesti i besparice. I po-
red nedaća koje  su ga prati-
le u radu sa dvorskim mece-

nama, biografi su zabeležili 
da je vodio veoma ekstrava-
gantan život, koji se završio 
rano, u 35 godini. U starom 
delu grada Salzburga  se na-
lazi groblje Svetog Petra gde 
je sahranjena Mocartova se-

stra koja se takođe bavila mu-
zikom, dok je Mocart svoj ži-
vot  okončao u Beču i pretpo-
stavlja se da je tamo sahra-
njen. I svakako ako posetite 
Salzburg  onda ne treba pro-
pustiti, jer doživljaj je i Mo-
zart Dinner Konzert – koji 
se svako veče održava u ba-
roknoj dvorani. Uživaćete u 
izvedbi odabranih Mocarto-
vih dela, o čemu se brinu čla-
novi ansambla i dva operska 
pevača, uživaćete u posebnoj 
akustici zvuka barokne dvo-
rane, a pevaće umetnici obu-
čeni u kostime toga vremena, 
u ambijentu  svetlosti bezbroj 
sveća koje se nalaze na mno-
gobrojnim lusterima barokne 
dvorane, što će  vas vratiti u 
Mocartovo vreme. U pauza-
ma  koncerta i uživanja u Mo-
cartovoj muzici uživanje se 
nastavlja uz kulinarske spe-
cijalitete prema receptima iz 
Mocartovog vremena. Kada 
se govori o Mocartu o njego-
vom rodnom gradu Salzbur-
gu, onda  je  važno pomenuti i 

„mocartove kugle“, slatkiši po 
kojima je grad poznat i koji 
se jedino ovde mogu kupiti, 
a domaćini kažu da ih ima 

više vrsta i da je samo jedan 
pravi i orginal, a prepozna-
ti se može najpre po visokoj 
ceni za razliku od onih dru-
gih kugli, koje se ovde sprav-
ljaju i koje takođe nose Mo-
cartovo ime. Salzburg je to-

kom godine pozornica i sce-
na preko 4000 kulturnih do-
gađaja vezanih prevashodno 
za muziku, grad muzičkih fe-
stivala i kao što je poznato u 
ovom gradu je snimljen čuve-

ni film „ The  Sound of Mu-
sic - Moje pesme moji snovi“, 
a ove godine grad beleži tač-
no dvesta godina kompozicije 
Josepha Mohra, koji je  tako-
đe rođen u Salzburgu, „Silent 
Night“, koja je prevedena na 
više od trista jezika, čuvena 
Božićna pesma koja na svim 
jezicima i kulturama znači i 
šalje  poruku mira. Ovaj  grad 
nije samo grad tradicije i isto-
rije, već je i grad moderne  i 
modernih stilova života. „Mi 
u turističkoj organizaciji gra-
da pokušavamo da našu tu-
rističku ponudu usavršimo, 
nudeći posetiocima i ono što 
je moderna umetnost i na taj 
način spajamo tradicional-
no i moderno i obogaćujemo 
turističku ponudu za buduć-
nost“, kaže Röland Plotzene-
der, ispred Turističke organi-
zacije grada. I u prilog te pri-

če već  u novijem delu grada 
možete posetiti muzej Mo-
derne kojeg krase galerije 
slika i  skulptura savremene 
umetnosti.  Na samo koji ki-
lometar od centra grada na-

lazi se čuveni Hangar 7, gra-
đen u modernističkom stilu. 
Reč je o građevini bez  ijed-
nog ugla, hangaru sastavlje-
nom od 1754 različita stakle-
na panela, odnosno od 120 
tona metala i oko 380 tona 
stakla. Tu vlasnik Red Bula 
čuva svoje avione, formule… 
Tu, na salzburškom aerodro-
mu, u Hangaru je i avion DC 
6 koji je nekada pripadao Titu. 
Saznali smo od domaćina to-
liko, da je vlasnik Red Bula 
dopremio ovaj Titov avion iz 
Nigerije, opremio ga i renovi-
rao i naparvio od njega vre-
dan eksponat, međutim, naši 
domaćini nisu mogli   toga 
dana kada smo bili u poseti 
Hangaru Sedam, ishodova-
ti dozvolu kako bi pogleda-
li ovaj avion.

             
                  Ljubinka Nedović
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Mocartovo rodno 
mesto i grad
klasične muzike

Mocartova rodna kuća

Mozart Dinner Konzert

Hangar 7
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Etno kafić u Vrbasu – “Mu-
štuluk” , prava je oaza u gra-
du.  Na površini od oko 1000 

kvadratnih metara od pri-
rodnih materijala napravlje-
na je bašta kafića u kojoj su 
postavljeni drveni stolovi i 
stolice. Bašta je puna drve-
ća, voćaka, cveća, okruže-
na travom  uz po koji pri-
laz od cigle.  Starinski pred-
meti, stoljnjaci i brojni drugi 
rekviziti čine ovo mesto po-
sebnim. Uz sve to celokupan 
prirodni ambijent upotpu-
njavaju životinje koje se slo-
bodno kreću u velikom voć-
njaku kao i u posebno pre-
građenim delovima. Osim 
zečeva, koka, petlova, štene-
ta, papagaja i magarca u po-
sebno ograđenom prostoru 

su i paunovi. Ovo mesto je  
pravi raj za decu, jer posto-

je brojne zanimacije upra-
vo za najmlađe, od trombo-
line, igrice fudbalera, bici-

kla, trotineta, igračaka do 
ljuljaški i ležaljki. Etno bašta 
otvorena je 3.maja ove godi-
ne, i za kratko vreme postala 
je vrlo popularno mesto na 
koje dolaze i brojni poseti-

oci iz okruženja. Ponekad, 
uglavnom vikendom, u ba-
šti sviraju tamburaši, tako 

da je  noćni život vikendom 
atraktivan. Iako izgleda pot-

puno uređeno, Aco kaže da 
ulaganja tek predstoje. U 
planu je proširenje prosto-
ra, posebno pravljenje ku-
hinje,  bungalova i mesta za 
prenoćište, bazena i još mno-
go toga, a namera vlasnika je 
da ovo mesto pretvori u pra-
vo malo Etno selo.  “Trenut-
no kuhinja nije osposobljena, 
tako da ne možemo da pru-
žimo kompletnu restoransku 
uslugu, ali na meniju svako-
ga dana ima kuvana koleni-
ca i krompir, a po dogovo-
ru pod sačem na licu mesta 
spremamo razne specijalite-
te. Često organizujemo ra-
zne proslave”, kaže Aco i do-
daje da su planovi za razvija-
nje posla veliki. A sve je po-
čelo pre četiri godine kada su 
Aco i njegova supruga otvo-

rili mali kafić na uglu Pa-
nonske ulice. Posetioci ka-
fića bili su uglavnom stalni 
gosti. Tokom rada u kafiću 
ukazala se potreba za otva-
ranje bašte, a plac pored ka-
fića bio je slobodan, zapravo 
zapušten i neuređen prostor. 
Tada su kupili plac i počeli sa 
izgradnjom Etno bašte. “Ni 
sam ne znam kako je tačno 
sve krenulo. Kada smo otvo-
rili kafić nismo imali neki 
određen plan. Čak ni baštu 
nismo planirali da ispadne 
ovako. Malo po malo, ide-
je su same jedna za drugom 
dolazile. Sada moramo po-
sebno da pravimo kuhinju, 

jer tako na početku 
nije bilo zami-
šljeno, mož-
da bi 

lakše bilo da smo imali ja-
san plan. Sada tačno znamo 
u kom pravcu ćemo da ra-
zvijamo posao”, priča Aco 

i napominje da mu  poseb-
nu nagradu za veliki uložen 
rad i trud, predstavljaju po-

hvale koje dobija od 
posetilaca. Mada 

sve izgleda sa-
vršeno Aco 

kaže da 
je za 
o v a -

kav 

posao porebno angažovanje 
cele porodice. Mladi bračni 
par Aleksandar (38) i Mima 
(36) imaju dvoje dece koji sv-

kodnevno učestvuju u radu 
i razvijanju ovog porodič-
nog posla.                         S.K. 

 REPORTAŽA

Za posetu ovom etno mestu interesovali su se vaspitači iz 
nekoliko vrtića. “Sa zadovoljstvom smo ugostili mališane. 
Pokazali smo im sve šta imamo ovde i lepo su se zabavili. 
Lepo im je da jedno pre podne provedu kod nas u prirodi 
umesto u vrtiću”, kažu domaćini iz “Muštuluka”. Osmeh 
na dečijim licima govorio je više od reči.

Spremno dočekuju mališane

Etno bašta kafića “Muštuluk” u Vrbasu - Oaza u gradu Ideje same 
dolaze, 
jedna za 
drugom

• Porodični posao Mime i Aleksandra
Sjekloće, posle četiri godine, od običnog kafića ra-

zvio se do jedine Etno bašte u Vrbasu, a u planu je 
još i proširenje, kako samog objekta tako i usluge.

Pogled u etno baštu

Restoranski bar
Staza na ulazu
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Svoj četvrti roman, “Glineni 
kralj”, nagrađen književnim 
priznanjem “Miroslav Dere-

ta”, predstavila je  u Narodnoj 
biblioteci “Danilo Kiš”, autor-
ka Branka Selaković. O knjizi 
su govorili knjževni kritičari, 

Nataša Bundalo Mikić i Vik-
tor Teon Radun. Branka Se-
laković je književnica i novi-

narka Prvog programa Radio 
Beograda, diplomirala je filo-
zofiju na Filozofskom fakulte-
tu u Beogradu i član je Udru-

ženja književnika Srbije. Njen 
poslednji roman spada u ka-
tegoriju tzv. bildungsromana, 
koji prate život glavnog juna-
ka od detinjstva i mladosti i 
opisuju čitav njegov razvojni 
i životni put.
“Za pisanje takog štiva tre-
balo mi je tri godine, pri 
čemu nije bilo u pitanju toli-
ko kontinuirano pisanje, koli-
ko istraživanje, s obzirom da 
ženski pisac piše u muškom 
licu i o odrastanju i sazreva-
nju jednog muškarca. Uz to, 
taj lik je i podeljena ličnost, 
pa su o njemu i njegovom al-
ter-egu bila neophodna sa-
znanja iz pedagogije, psiho-
logije i psihijatrije”, otkrila 
je Selaković.

• Smotra amaterskih pozorišta Srbije, 60.jubilarni put i ove godine otvo-
rena je u Kuli 15.juna, paljenjem festivalske vatre, a na pozorišnim daska-
ma prikazano je ono što je najbolje na amaterskoj teatarskoj sceni Srbije.

Smotra izvornog narodnog 
stvaralaštva održana je ne-
davno u Crvenki, a prikazala 
je tradicionalan i bogat pro-
gram u kome je učestvovalo 
petnaest ansambala i preko 
tri stotine učesnika. Publi-
ka je  bila u prilici da  upo-

zna i odsluša brojne pevač-
ke grupe, folklorne ansam-
ble i muzičke  orkestre. Kon-
certni dan 9.juna, protekao je 
u duhu  tradicionalne muzi-
ke u Crvenki, a  održan je u 
organizaciji Saveza umetnič-
kog stvaralaštva amatera Voj-

vodine, Kulturno-prosvetne 
zajednice Kula, Doma kul-
ture Crvenka i Osnovne ško-
le “Vuk Karadžić”, Crvenka, 
a pokrovitelje je bila opšti-
na Kula.

Lepota izvornog stvaralaštva
U Crvenki završena  26. Smotra muzike i folklora 

Pobednik 43. Palete mladih
Izložba “Apoteozis”, u Galeriji KC Vrbas

Lečić je slikar koji je nedav-
no pobedio na 43. Paleti mla-

dih, pratećoj kulturnoj ma-
nifestaciji Festivala poezije 
mladih.Kao pobednik ove 
ugledne i tradicionalne li-
kovne manifestacije stekao 
je pravo na otvaranje samo-
stalne izložbe koja je uprili-

čena 12. juna u vrbaskog Ga-
leriji, a biće dostupna likov-

noj publici sve do 29. juna. 
Izložba osim interesantnog 
serijala umetničkih slika koji 
je ponudio mladi umetnik iz 
Novog Sada, nosi i intrigan-
tan naziv „Apoteozis“.

Promocija romana „Glineni kralj“
Književnica Selaković u vrbaskoj Biblioteci

Predstava “Crvena“
Dom kulture u Lovćencu

Pozorišna predstava „Crve-
na“ u režiji crnogorskog re-
ditelja Danila Marunovića, 
odigrana je u Domu kulture 
u Lovćencu. Okupila je prave 

ljubitelje teatra, a prisustvo-
vao joj je i Dragan Kankarš, 
konzul Crne Gore u Srbiji, 
kao i brojni članovi Nacio-
nalnog savjeta crnogorske 

nacionalne manjine. „Veoma 
sam počastvovan dobrom 
komunikacijom sa publi-
kom koju sam imao tokom 
predstave, kultura je univer-

zalna, u ovim teškim vreme-
nima čitajte knjige, kako bi 
spasili svoju dušu, poručio je 
glumac Branisalv Lečić, na-
kon predstave.

U proteklih nedelju dana 
ljubitelji pozorišne scene i ove 
godine bili su u prilici da u 

Kuli odgledaju niz pozoriš-
nih predstava i da se upozna-
ju sa onim što najkvalitetni-
je nudi amaterska teatarska 
scena Srbije. U večeri otva-
ranja Festivala 15.juna, publi-
ka je bila u prilici da pogle-

da predstavu Rodoljupci, KC 
Kula, narednih dana usledi-
le su predstave, Himmelweg,  

AKUD „Branko Krsmanović“ 
iz Beograda, Orkestar Tita-
nik, APDK iz Prijepolja, Žene, 
AP“Vladimir Popović“ iz Vr-
basa, Preljubnici, Račansko 
pozorište „Radoje Domano-
vić“, Kokoška, Gradsko pozo-

rište iz Smederevske Palanke, 
Dora, Kamerna scena „Miro-
slav Antić“ iz Sente. Na re-

pertoaru kulske pozo-
rišne scene su još dve 
predstave koje se igra-
ju u okviru Festivala, 
22.juna, igra se pozo-
rišna predstava Sve je 
u redu DK „Radan“ iz 
Lebana i 23. juna, po-
slednjeg dana smotre 
amaterskog pozoriš-
nog stvaralaštva Srbi-
je biće odigrana pred-
stava Ženidba na čar-
daku-Novi novosad-
ski teatar. Ova značaj-
na  kulturna manife-

stacija, na zadovoljstvo ljubi-
telja teatra ne samo iz Kule, 
već i izokruženja i ove godi-
ne održana je pod pokrovi-
teljstvom Ministarstva kul-
ture i opštine Kula.

Kula čuvar teatarske  vatre
U toku 60. jubilarni republički Festival amaterskih pozorišta Srbije 

Učesnici promocije

• U Likovnoj galeriji Kulturnog centra Vrbas 
otvorena je izložba mladog slikara Rastka Leči-
ća iz Novog Sada.
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Naša himna započinjala je 
rečima „Bože pravde“, naši 
kraljevi su se zvali Petar I, 
Aleksandar i Petar II; prvi je, 
što je za naše kraljeve prava 
retkost umro u krevetu, dru-
gi je umro na francuskoj rivi-

jeri od kuršuma jednog zave-
renika, a treći je danas mlad 
čovek koji već odavno nije 
kralj: on živi negde u tuđini, 
u belom svetu, i samo još na 
taj način može da skrene pa-
žnju na sebe što se s vremena 
na vreme pojavljuje i fotogra-
fiše na kneževskim svadba-
ma, dok je u njegovoj domo-
vini za himnu uzeta ona me-
lodija koju smo ranije pevali 
uz reči sveslovenske svečane 
pesme „Hej Sloveni“- ranije 
kada je čovek poput mene u 
svojoj rođenoj zemlji, Jugo-
slaviji, mogao da bude oboje, 
i Nemac i Jugosloven, kada 
krivica i odmazda još nisu 
razdvajale naše narode i kada 
smo još sa jugoslovenskim gi-
mnazijskim kapama na gla-
vi, pod miškom nosili knji-

gu Hajnriha Hajnea, „Nemač-
ka“. „Zimska  bajka“, koju je 
toliko cenio naš profesor ne-
mačkog jezika, Srbin Niko-
la Mirković, koji je studirao 
u Beču, u Minhenu i u našoj 
malovaroškoj gimnaziji u se-
veroistočnoj ravnici skrenuo 
pažnju na ovog pesnika. Ali 
bilo je tada  i tamo još nekih 
drugih posebnosti. Mi smo 
međusobno govorili nemački 
i srpski i mađarski, bili smo 
luteranske, kalvinističke, ri-
mokatoličke, srpsko- pravo-
slavne i hebrejske veroispo-
vesti, pa bi katolički đaci su-
delovali u svetkovinama re-
formista, a na Dan mrtvih 
ostalih veroispovesti bi pro-
testantski đaci imali slobo-
dan dan i nisu odlazili u ško-
lu, dok smo mi na Tri Kralja 

preobučeni kao Kaspar, Mel-
hior i Baltazar hodali naoko-
lo, od kuće do kuće, dekla-
mujući stihove i skupljajući 
priloge, a sa našom sloven-
skom braćom smo zajedno 
slavili Dan posvećena vode, 
Krstovdan, i pri tome gleda-
li i slušali kako pop Atanas, 
kojeg smo znali kao nežnog 

oca porodice, onako dugo-
brad i dugokos, s visokom cr-
nom kapom na glavi i širo-
kim pojasom oko gojaznog 
trbuha, lepim muškim gla-
som peva nama nerazumlji-
ve staroslovenske liturgije i 
pri tome blagosilja jedan krst 
od leda, koji onda sa jednog 
uzdignutog postolja na mo-
stu baca u reku i na taj način 
simbolično, u znak sećanja na 
Hristovo krštenje u Jordanu, 
posvećuje sve vode- i kako se 

onda nekoliko smelih moma-
ka, koji su pre toga pili vru-
ću rakiju sa karanfilićima i 
medom svoje telo namazali 
debelim slojem masti, poput 
morskih pasa spušta u vodu 
i krećući se između ledenih 
santi, uz dovikivanje publi-
ke na obali, nadmeću ko će 
se pre domoći ugledne nagra-

de- ledenog krsta...Slatki ko-
lač Svetog Save zapravo uop-
šte nije bio pravi kolač nego 
jedna ogromna torta od sku-
vanog pšeničnog zrnevlja i to 
se zvalo „koljivo“ ili „panai-
ja“; masa je bila spravljena sa 
medom  mlekom i začinjena 
raznovrsnim začinima i vo-
ćem, bademima i suvim grož-
đem, muskatom i anisom i 
svaki drugim tajanstvenim 
dodacima...

Marezijana je knjiga pripovedaka pisca Johanesa Vajden-
hajma, koji pripada grupi nemačkih pisaca druge polovi-
ne dvadesetog veka, koji je potekao sa našeg podneblja i 
bio svojevrstan hroničar Vrbasa. Johanes Vajdenham- La-
dislaus Johanes Jakub rodio se 1918. godine u Bačkoj To-
poli, a školovao se u Vrbasu gde je završio Nemačku učitelj-
sku školu, kao i većina njegovih sunarodnika posle Drugog 
svetskog rata obreo se u svojoj postojbini Nemačkoj. Obja-
vio je više romana i pripovedaka. Ove godine beleži  se  sto 
godina od rođenja Vajdenhama, u narednih par brojeva 
objavićmo odeljke iz njegove knjige pripovedaka „Marezi-
jana“, vezane za Vrbas, objavljene u izdanju Muzejske zbir-
ke Vrbas 2011. godine.

LJUDI I DOGAĐAJI

Georgina Bognar je učenica 
Muzičke škole “Isidor Bajić“ u 
Novom Sadu, a harmoniku 
svira od svoje osme godine. 
U svojoj porodici imala je za 
primer baku i oca koji su svi-
rali harmoniku, ali nikada se 
ovim instrumentom nisu ba-
vili profesionalno, što je Geo-
rginina želja na kojoj uspeš-
no radi. Zato je ona iz Oro-
ma kod Kanjiže došla u Novi 
Sad, upisala srednju Muzič-
ku školu i ove godine nakon 
završetka srednje škole treba 
da započne studije harmoni-
ke, koje je planira da upiše u 
Nišu. „Moje nastupe su prati-
li mnogi osim publike, struč-
ni profesori, koji su me zvali 

da sviram i nastavim sa ško-
lovanjem van zemlje. Ali za 
sada ne  želim da idem van, 
imam nameru da upišem stu-
dije muzike, zapravo harmo-
nike u Nišu“,  kaže mlada Ge-
orgina koja isključivo svira 
klasičnu muziku na harmo-
nici. Ona kaže da je to poseb-
na vrsta muzike koja je ispu-
njava i nije joj  teško da svi-
ra jednog Baha i druge klasi-
ke na ovom instrumentu. A 
da to uspešno radi pokazala 
je prva nagrada na Međuna-
rodnom takmičenju u Kra-
gujevcu u Šumadiji, moglo 
bi se kolokvijalno reći u me-
stu „srca harmonike“, gde je 
pobedila mlada Vojvođan-

ka. I nedavno je osvojila prvo 
mesto u Puli, svirajući svoju 

omiljneu muziku i svoj omi-
ljeni instrument na  Međuna-
rodnom susretu harmonika-

ša. „Nagrade nisu toliko važ-
ne, meni je važnije da me na 

tim smotrama i takmičenji-
ma čuju vrsni profesori i da 
uz njihove savete samo napre-

dujem dalje“, kaže Georgina, 
dodajući, da joj harmonika 
nije teška za nošenje, a da uz  
nju jednako dobro svira i kla-
vir. Bahovu muziku na har-
monici, kao i Skaralatijevu 
i jednu koncertnu Etidu od 
francuskog muzičara Anđe-
lisa, imali su čast nedavno da 
čuju u njenom izvođenju i Vr-
bašani, koji su bili na otvara-
nju izložbe fotografija Muzej 
kao inspiracija u Galeriji Kul-
turnog centra i veoma su bili 
prijatno iznenađeni  Georgi-
ninom virtuoznošću na nje-
nom omiljenom instrumen-
tu - harmonici.

                                       Lj.N.

Bah i Skarlati na harmonici
Georgina Bognar, mlada i uspešna muzička umetnica iz Oroma, kod Kanjiže

 Knjiga pripovedača, pisca Johanesa Vajdenhajma

Marezijana
Knjige
koje
vredi
pročitati

Vrbas, nekada

Slatki kolač Svetog Save

• Georgina Bognar nedavno je osvojila prvo mesto na Međunarodnom takmičenju „Zvezdane staze“ u Kragujevcu, svirajući 
klasičnu muziku na harmonici.

Georgina Bognar
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22.05.2018. Pačkić Sanja i 
Gemović Bogdan iz Vrbasa - 
dobili su dečaka, Petrović Sla-
vica i Savić Bojan iz Kucure - 
dobili su devojčicu, Baranov-
ski Dragana i Dejan iz Feketi-
ća - dobili su devojčicu.

23.05.2018. Tešić Radmila i 
Vestl Janoš iz Srbobrana - do-
bili su devojčicu; 24.05.2018. 
Višnjić Anica i Marko iz Vr-
basa - dobili su dečaka. 

25.05.2018. Miricki Ana i 
Igor iz Vrbasa - dobili su de-
vojčicu;

26.05.2018. Nikolić Dejana 
i Slobodan iz Vrbasa - dobi-
li su dečaka, Pilipović Kre-
soja Sanja i Kresoja Igor iz 
Zmajeva - dobili su dečaka; 
28.05.2018. Radoš Nikoleta 
i Popčević Dejan iz Lovćen-

ca - dobili su devojčicu.
29.05.2018. Štangli Biljana i 

Žolt iz Vrbasa - dobili su de-
vojčicu.

30.05.2018. Fero Timea i 
Fero Žolt iz Bečeja - dobili 
su devojčicu.

31.05.2018. Kubarić Sofi-
ja i Rakić Nemanja iz Zma-

jeva - dobili su devojčicu; 
03.06.2018. Nađgeler Manu-
ela i Nađgeler Ištvan iz Srbo-
brana - dobili su devojčicu

Farkaš Timea i Erdelji Atila 
iz Srbobrana dobili su dečaka.

04.06.2018. Ždrnja Miro-
slava i Pena Stojan iz Crven-
ke - dobili su devojčicu.

05.06.2018. Živanov Slađa-
na i Bažalac Milenko iz Vrba-
sa - dobili su dečaka, Milić 
Aleksandra i Driton Dibra-
nović iz Savinog Sela - dobi-
li su devojčicu, Tadić Sanja 
i Miloš iz Vrbasa - dobili su 
dečaka, Brkić Nataša i Ven-
grin Robert iz Kruščića - do-
bili su devojčicu.

06.06.2018. Marković Zo-
rica i Marko iz Vrbasa - do-
bili su dečaka, 

Romoda Ildiko i Ištvan iz 
Srbobrana - dobili su devoj-

čicu, Stanić Milica i Srđan 
iz Vrbasa - dobili su devoj-
čicu, Juras Maria i Kesić Mi-
loš iz B.Palanke - dobili su 
devojčicu.

10.06.2018. Bobić Tokarek 
Miroslava i Tokarek Bogdan 
iz Kule - dobili su devojči-
cu, Hardi Vanesa i Zlatko iz 
Ruskog Krstura dobili su de-
čaka.

11.06.2018. Banjac Marina 
i Popović Zoran iz Lovćenca 
dobili su devojčicu.

12.06.2018. Njaradi Mari-
ja i Bugarski Nenad iz Kucu-
re dobili su devojčicu

Posebne čestitke za po-
rodice čija su imena nena-
merno izostavljena u pret-
hodnim vestima iz Porodi-
lišta OBV.

19.04.2018. Đukelić Bojana 
i Koviljko iz Crvenke – dobi-
li su dve devojčice

Majoroš Marija i Tatomi-
rov Đorđe iz Feketića – do-
bili su dečaka

ZDRAVSTVO

Bolest otkrivena na vreme

Državni sekretar Ministar-
stva zdravlja prof. dr Vicko 
Ferenc ponovo je posetio OBV, 
kao i sve bolnice u Vojvodini.

„Do sada je oko 200.000 gra-
đana pregledano na preven-

tivnim pregledima, na nivou 
cele Srbije. Ovo je praktično 9 
krug akcije. Zašto dermosko-
pija? Krenulo je lepo vreme. 
UV zračenje je veliki rizični 
faktor, pa je logična odluka 
da treba ponoviti dermosko-
piju i pregled mladeža. Tako-
đe, prema statističkim podaci-
ma poznato je da su kardiova-
skularne bolesti na našim pro-
storima najveći uzročnik smr-
nosti (preko 60%). – rekao je 

Vicko i dodao: „Osnovna ide-
ja je, kako je to već više puta 
rečeno da promenimo svest 
ljudi, da se lekaru treba obra-
titi na vreme. Mi, generalno 
kao narod, nemamo tu navi-

ku. Zapravo, odlazimo kod le-
kara kada već „gori pod noga-
ma“. Upravo iz tog razloga Mi-
nistarstvo zdravlja je sa svo-
je strane omogućilo da se na 
preventivni pregled dođe i bez 
zdravstvene knjižice, bez upu-
ta, nedeljom... Tako da niko 
ne može da kaže da nije mo-
gao stići, doći do lekara i slič-
no. Najlakše, najbolje se leči i 
najmanje košta kada se bolest 
otkrije na vreme!“

Lepe vesti stižu iz Porodilišta Opšte bolnice Vrbas

• U periodu od 22.maja do 10.juna 2018. u Porodilištu OBV rođeno je uku-
pno 35 beba, i to 23 devojčice i 12 dečaka.

Deveta akcija preventivnih pregleda u OBV

• Još jedna akcija besplatnih preventivnih pre-
gleda održana je krajem maja od 8 do 16 časova 
u Opštoj bolnici Vrbas. Izvršeno je 258 pregleda 
i to 97 dermatološka, 82 internistička pregleda 
i 79 laboratorijskih analiza. Pregledano je uku-
pno 153 građana.

Čestitamo porodicama prinovu

Preventivni pregledi
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Od 1360. do 1421. godine 
Zetom gospodari dinastija 
Balšića. Sjedište Balše I, kao 
jednog od oblasnih gospoda-
ra (od 1360. godine i najmoć-
nijeg) u Donjoj Zeti, bilo je u 
Skadru. Kasnije, po svom us-
ponu, Balšići su povremeno 
boravili u Ulcinju ili Baru i 
imali tamo vjerovatno svoj 
dvor, ali su se zadržavali i po 
drugim mjestima gdje su im 
se nalazile seoske rezidenci-
je. Sa svojim sinovima (Stra-

cimirom, Đurđem i Balšom)
Balša I postepeno je širio vlast 
i na oblast Gornje Zete, a na 
račun vlastelinske porodi-
ce Crnojevića. Nakon Balše 
I, Zetom je do 1378. godine 
vladao Đurađ I. Do svoje po-
gibije 1385. godine na Saur-
skom polju, Zetom vlada Bal-
ša II Balšić, a nakon njega, od 
1385. do 1403. godine, Đurađ 
II Stracimirović Balšić. Godi-
ne 1387 Đurađ II stupa u brak 
sa Jelenom (Jelom) ćerkom 

kneza Lazara, ali sa svojom 
vojskom 1389. godine ne uče-
stvuje u Kosovskoj bici. Go-
dine 1396. Đurađ II se lako 
riješio da grad Skadar i Dri-
vast preda Mlečanima, ob-
zirom da sam nije bio u sta-
nju da ih odbrani od Turaka. 
Uslov je bio da mu Senat Re-
publike plaća godišnju pro-
viziju od 1000 dukata, koli-
ko je otprilike iznosio njegov 
čist prihod sa tog područja.

Nastavak u sledećem broju

Zeta u doba Balšića (1360-1421)

Кула 9 та 10 червня при-
няла учасників 15 Фести-
валю української культу-
ри „Калина“. Фестиваль-
на програма складалася із 
презентаційної програми 
українських пісень, де було 
11 пісень учасників з усіх 
наших осередків, беручи до 
уваги товариства, де пле-
кається українська култу-
ра. Учасників супроводжу-
вав фестивальний оркестр, 
що було відновленням ста-
рої традиції не співати під 
фонограму. Організатори 
влаштували і малу етно-
графічну виставку у фор-
мі вбраних у народний одяг 

ляльок. Одночасно влашто-
вано і презентацію україн-
ської кулінарії, традицій-
них українських страв, а 
що підготували кулянсь-
кі господині. 

Фестивальна програма 
продовжена святковим 
концертом товариств з на-
шої країни з Вербасу, Ново-
го Саду, Інджії, Сремської 
Мітровиці та Кули, а також 
були і гості, члени ансам-
блів пісні та танцю із Сла-
вонськоґо Броду з Респу-
бліки Хорватія та Градішки 
з Боснії і Герцеговини. Кон-
цертну програму збагатили 
і учасники із України – Ан-

самбль „Діброва“ із Львова. 
Після певного часу від-

новлено практику дводен-
ності Фестивалю таким чи-
ном, що першого фести-
вального дня було влашто-
вано показ драматичної 
вистави „На перші гулі“ са-
модіяльного українського 
колективу КПТ „Карпати“ 
з Вербасу.  

Фестиваль продовжує 
презентаційну традицію і, 
як передбачено актами за-
сновника Української на-
ціональної ради, наступ-
ний 16 Фестиваль відбу-
деться у Вербасі. 

                Василь Дацишин 

Відбувся Фестиваль „Калина“

Szenttamás: 2,1 millió dinár támogatás az 
utazó diákoknak

A tartományi képviselő-
házban ma 44 önkormány-
zat polgármestere vagy kép-
viselője írta alá azt a támoga-
tási szerződést, amely jelen-
tős mértékben fedezi a vaj-
dasági középiskolás diákok 

utazási költségeit. Erre a cél-
ra a pályázók között összesen 
182 millió dinárt osztottak ki.

A szerződés aláíráson jelen 
volt Nyilas Mihály tartomá-
nyi oktatási, közigazgatási és 
nemzeti közössségi titkár is, 
aki hangsúlyozta, hogy a tar-

tományi kormány a jövőben 
is jelentős eszközöket fordít 
az oktatás fejlesztésére, mert 
politikájának egy igen fontos 
része az oktatáspolitika: ‒ Ez 
alatt nem kizárólag a külön-
böző költségek, például a di-

ákok utazási támogatása sze-
repel, hanem az óvodák, az 
iskolaépületek és diákottho-
nok felújítása is – fejtette ki 
Nyilas Mihály. Hangsúlyoz-
ta, ez a pályázat csak egy do-
log a sok közül, amely az ön-
kormányzatok és a tartomá-

nyi kormány közötti folyama-
tos és gyümölcsöző együtt-
működésről szól.

Szenttamás község a közép-
iskolás diákok utazási költ-
ségeinek támogatására a tar-
tománytól ezúttal 2,1 millió 
dinárt kapott, az erről szó-
ló szerződést Radivoj Paroš-
ki szenttamási polgármester 
írta alá: ‒ A diákok utazására 
szánt eszközök egy részét ez-
zel a pályázattal sikerült biz-
tosítani, a hiányzó eszközöket 
pedig a községi költségvetés-
ből fedezzük. Folyamatosan 
támogatjuk a diákokat. Nem 
csak a középiskolásokat, ha-
nem mindenkit, és számuk-
ra a község területén ingye-
nes autóbuszjáratot indítot-
tunk. A tartományi kormány 
segítségével folytatjuk a vidé-
ken, illetve a környező köz-
ségekben tanuló diákok uta-
zási támogatását – mondta 
a szenttamási polgármester.

P. L.

У Културно просвитним 
дружтве „Карпати” отри-
мана осма по шоре Смотра 
хорох, традицийна мани-
фестация хтора од окрем-
ней значносци за руску на-
ционалну заєднїцу, на хто-
ру ше одволали пейц хори – 
Хор КПД „Карпати” з Вер-
басу, Хор Дома култури з 
Руского Керестура, Хор 

„Гармония” з Нового Саду, 
и два госцуюци хори – Хор 
Културного центру Вербас 

„Бачки шпиваче” и Хор 
Здруженя сербско-грече-
ского приятельства „Ирида” 
зоз Сримскей Митровици.

На самим початку, зоз 
своїм шпивом, госцох при-
витал хор КПД „Карпати” 
хтори чишлї коло 25 чле-
нох, а на своїм репертоа-
ру ма класични, народни и 
духовни писнї. Потим на-
ступел Хор грекокатолїц-
кей парохиї св. апостолох 
Петра и Павла и Руского 

културного центру з Ново-
го Саду „Гармония”на чиїм 
репертоару духовни и шве-
товни композициї, на вецей 
як дзешец шветових язикох. 
Манифестацию у Вербаше 
возвелїчали и Мишани хор 
Дома култури и Катедрал-
ней церкви св. оца Мико-
лая зоз Руского Керестура, 
Хор „Бачки шпиваче” и Хор 
Здруженя сербско-грече-
ского приятельства „Ирида” 
зоз Сримскей Митровици. 
Фестивал провадзели велї 
визначни госци медзи хто-
рима були и предсидатель 
Вивершного одбору Наци-
оналного совиту Руснацох 
Желько Ковач, предсида-
телька Одбору за културу 
Ґабриєла Саянкович, пред-

сидатель Роботного цела за 
младеж Сашо Сабадош, на-
родна посланїца Олена Па-
пуґа, помоцнїк покраїнско-
го секретара за привреду и 
туризем мр Серґей Тамаш, 
Мартица Тамаш, директор-
ка НВУ „Руске слово” и под-
предсидателька Скупшти-
ни општини Вербас, член 
Општинскей ради Вербас 
Мариян Миянович, помо-
цнїк предсидателя Општи-
ни Предраґ Роєвич, заменї-
ца предсидателя Општини 
Миляна Штулич, началнї-
ца Оддзелєня за дружтвени 
дїялносци у Општини Вер-
бас Мира Недич, предсида-
тель Националного совиту 
Українцох Михал Кржачек, 
директор Културного цен-
тру Вербас Рихард Хенґл, 
предсидатель Союзу Рус-
нацох Українцох Сербиї 
Боґдан Виславски и дру-
ги госци.

Конферансу водзела Дия-

на Мученски, а после офи-
цийней часци програми, 
друженє хористох предлу-
жене у Центре за физичну 
културу „Драґо Йовович”. 
Манифестацию потрима-
ли Национални совит ру-
скей националней менши-
ни, Завод за културу войво-
дянских Руснацох, општи-
на Вербас, Покраїнски се-
кретарият за културу, явне 
информованє и одношеня 
з вирскима заєднїцами и 
Покраїнски секретари-
ят за образованє, предпи-
саня, управу и национал-
ни меншини- национални 
заєднїци.

                           Рутенпрес

• У Кулі відбувся 15 фестиваль української культури „Калина“.

На Хорски фестивал 
„Карпатох” одволали

ше пейц хори
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Dve bronze za Džudo klub “Tori” 
Uspesi na državnim prvenstvima

Aleksandra Damjanović i 
Sergej Kostelnik, džudisti 

Džudo kluba “Tori”, ima-
li su uspešne nastupe na dr-

žavnim prvenstvima Srbije u 
ovom sportu. U konkurenci-

ji juniorki do 44 kilograma, 
Aleksandra Damjanović je 

na Prvenstvu Srbije za juni-
orke,  nedavno održanom u 
Beogradu, osvojila 3. mesto i 
bronzanu medalju. 

Takođe, u Beogradu, na Pr-
venstvu Srbije za starije pio-
nire, odličan rezultat, u ka-
tegoriji starijih pionira +73 
kilograma, ostvario je Ser-
gej Kostelnik, osvojivši tako-
đe 3.mesto i bronzanu meda-
lju. Takmičare Džudo kluba 

“Tori” Vrbas za ova takmiče-
nja pripremali su i vodili tre-
neri, Goran i Vladimir Rah-
man.

Centar za fizicku kulturu

Vrbas
”Drago Jovovic”

Centar
za fizičku kulturu

Drago Jovović
Vrbas

Panonska 2,
21460 Vrbas

www.cfkvrbas.com

Pobednički kontinuitet
Šest odličja za kulski KK “Hajduk”

Srebro, u konkurenciji seni-
ora do 60 kg, osvojio je Mi-
ljan Ćaćić, dok su bronzana 
odličja uzeli: Timea Papajčik 
(seniorke -50kg), Nina Voji-
nović  (kadetkinje -54kg), 
Dušan Veselinović (kadeti 

-70kg) i Natalija Seratlić (ka-
detkinje -54kg). U sastavu ka-
detske ekipe, koja je takođe 
zauzela treće mesto i bron-
zu,  bili su Dušan Veselino-
vić, Aleksandar  Kovačević i 
Milorad Mikić.
“Ostvareni su odlični rezul-

tati. Važno je istaći da je Mi-
ljan Ćaćić u polufinalnom 
meču pobedio najboljeg ta-

kmičara u državi, reprezen-
tativca Srbije Marka Antića. 
U klubu smo vrlo zadovoljni 

ostvarenim rezultatima oba 
dana takmičenja i na najbo-
lji mogući način, planski za-

vršavamo ovaj deo takmičar-
ske sezone”, izjavio je trener 
kluba Nikola Greber. 

Stručni štab su pored Gre-
bera, činili Miloš Danilov i 
Zoran Rašković.

Futsal turnir u Lovćencu
Lovćenac će 23. juna biti mesto održavanja “Noćnog tur-
nira u malom fudbalu Nenad Vukoslavčević”. Turnir, po 
peti put za redom, organizuju članovi Udruženja “Naš ži-
vot” u sećanje na druga i sugrađanina koji ih je rano napu-
stio. Igra se u seniorskoj konkurenciji po futsal pravilima 
(4+1), a nagradni fond iznosi 250.000 dinara.

• Sa Kupa Srbije za kadete, juniore, mlađe seniore i seniore, održanom u 
Beočinu, karatisti KK “Hajduk” iz Kule, vratili su se sa šest medalja, pet 
pojedinačnih i jednom ekipnom. 

Ruska škola boksa u Vrbasu
Saradnja bokserskih saveza

Ruski trener Jan Martinke-
vič bio je gost vrbaskog BK 

“Čarnok” i tom prilikom pru-
žio mogućnost mladim čla-
novima ovog kluba da proši-
re svoje vidike u boksu i na-
uče nešto novo. To je pogoto-
vo značajno ako se ima u vidu 
da su iza ovog trenera klubo-
vi poput moskovskog CSKA 
i novosadskog BK “Vojvodi-
na”, a sada vodi školu boksa 

“Matrmat”. 
“U mom boks klubu u No-

vom Sadu radimo u skladu 
sa tradicijom čuvene sovjet-
ske škole boksa. Imamo uho-
dan, uređen sistem treninga i 
čitav tim stručnjaka posveću-
je se sportisti. Radimo indivi-
dualno, jer to daje najbolje re-

zultate. To znanje želimo da 
prenesemo i vama sa željom 
da ovakav način rada prila-
godite i implementirate u va-

šem klubu s ciljem postizanja 
vrhunskih rezultata,“ istakao 
je Martinkevič.

I ova poseta deo je dobre 
saradnje bokserskih saveza 
Srbije i Rusije, što će rezul-
tirati odlaskom jednog broja 

mladih koji treniraju boks u 
srpskim klubovima na obu-
ku u Rusiju. 

Rukometaši “Vrbas 
Petrola” državni prvaci

U kategoriji dečaka do 12 godina

Rukometni klub ‘’Vrbas Pe-
trol’’ postao je državni prvak 
u kategoriji dečaka do 12 go-

dina. Vrbašani su najpre bili 
ubedljivi u polufinalu i po-
bedom nad Rakovicom 20:13 

(11:8), ostvarili plasman u fi-
nale. U borbi za titulu šampi-
ona Srbije, bili su bolji od svo-

jih vršnjaka iz RK “Nova Pa-
zova 1957” i pobedili ih  re-
zultatom 22:14 (11:5).

Karavan do Beljanske bare
Biciklističkim karavanom 

iz centra Srbobrana do Parka 
prirode Beljanska bara, otvo-
rena je ovogodišnja bicikli-
stička sezona na tom pote-
zu, kojim se uz pešake, na-
kon posipanja sitnom frakci-

jom, sada mogu dkretati i bi-
ciklisti. Bila je u pitanju pro-
motivna vožnja sa ciljem da 
kod najmlađih, ali i onih sta-

rijih, razviju zdrave životne 
navike i promovišu rekrea-
cija i biciklizam. U karava-
nu su učestvovali i predsed-
nik opštine Srbobran,  Radi-
voj Paroški, član Opštinskog 
veća, dr Ilija Gazepov, poje-

dini radnici Opštinske upra-
ve i Doma zdravlja, kao i akti-
visti Društva za borbu protiv 
šećerne bolesti “Plavi krug”.

Unapređenje biciklizma u Srbobranu

Bronza za džudiste

Ruska škola boksa

Medalje za karatiste

Državni prvaci

Biciklistička staza
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Оглас
На основу Одлуке в.д.директора Водопривредног друштва „Бачка“, душтва с ограниченом одговорношћу, Врбас број: 120/18  од 08. јуна 2018. 
године и Решења о образовању комисије за спровођење поступка јавног надметања за продају основних средстава у саставу: Радојица Миловић, 
председник, Владимир Сунајко, члан и Драган Глушац, члан, (у даљем тексту: Комисија), број: 120-2/18 од 8. јуна 2018. године Водопривредно 
друштво „Бачка“, душтво  с ограниченом одговорношћу, Врбас објављује
 
ОГЛАС ЗА ПРОДАЈУ ОСНОВНИХ СРЕДСТАВА ПУТЕМ ЈАВНЕ ЛИЦИТАЦИЈЕ
 
1. Водопривредно друштво „Бачка“, душтво с ограниченом одговорношћу, Врбас (у даљем тексту: Друштво) оглашава јавну продају путем 
лицитације следећих основних средстава која су набављена из сопствених средстава, према утврђеним почетним ценама, и то:

• ГУСЕНИЧАР ОПШТЕ НАМЕНЕ ТG -140 B, са хидрауличним булдозером, англдозером и разривачем – инв.бр. 793, произвођач – „14. Октобар“    
Крушевац, 
(генерално ремонтован 2009.г., година набавке 2010.г.), неисправан,

- Почетна цена са разривачем, без ПДВ-а................755.000,00 динара
- Почетна цена без разривача, безПДВ-а...................695.000,00 динара

• БУЛДОЗЕР ТG -80 B – инв.бр. 652, произвођач – „14. Октобар“ Крушевац, (год. производње 1991. – година набавке 1991., генерално ремонтован  
  (2010.г.), неисправан,

- Почетна цена,без ПДВ-а...........................................433.800,00 динара

2. Лицитација ће бити одржана само у случају да се пријаве најмање два заинтересована лица за сваки од наведених предмета продаје.
3. Основна средства се продају у виђеном стању и то путем усменог јавног надметања, без права купца на накнадну рекламацију, исправност, 
комплетност и техничке карактеристике.
4. Право учешћа на јавној лицитацији имају сва физичка и правна лица, осим чланова именоване комисије за спровођење поступка јавног 
надметања за продају основних средстава. Представник правног лица мора да поседује писано овлашћење за учешће на јавној лицитацији, 
осим законског заступника правног лица.
5. Учесници на лицитацији дужни су да, уз пријаву за учешће на лицитацији, доставе следеће исправе:
• уколико је учесник правно лице или предузетник: Извод о регистрованим подацима привредног субјекта Агенције за привредне регистре, 
који није старији од шест месеци, а уколико је учесник физичко лице: важећу личну карту и фотокопију исте,
• писано овлашћење за учешће на јавној лицитацији, уколико правно лице представља лице које није његов законски заступник.
 6. Учесник који понуди највишу цену и чија понуда буде утврђена као најповољнија од стране Комисије за спровођење поступка јавног 
надметања, за сваки предмет лицитације, дужан је  да у року од 5 (пет) радних дана од дана лицитације уплати купопродајну цену и закључи 
купопродајни уговор са ВД „Бачка“ д.о.о. Врбас, за основно средство које је излицитирао. 
7.  Порез по основу излицитираног основног средства пада на терет купца. Купац је дужан да, у року од 10 (десет) радних дана од дана закључења 
купопродајног уговора, преузме предмет лицитације.
8. Јавна продаја путем лицитације одржаће се 5. јула 2018. године у 13,00 часова у кругу Машинске радионице Друштва у Врбасу, Милетићева
    9 (Шлајз)и то:        

- Приликом лицитације учесник може да понуди искључиво износ цене који је за лицитациони корак виши од почетне цене, односно од 
претходно излицитираног износа.

- Лицитациони корак износи 10.000 динара:
- Основно средство додељује се учеснику лицитације који је понудио највиши износ купопродајне цене.
9. Разгледање предмета лицитације може се вршити сваког радног дана од датума објављивања огласа у времену од 10,00 до 13,00 часова у 
Радној јединици  Машинска радионица ВД „Бачка“ д.о.о. Врбас,Врбас, Милетићева 9.
10. Сва додатна обавештења и информације могу се добити на телефон 021/702-688 радним данима од 08,00 до 13,00 часова.
Контакт особа је Радојица Миловић.

Miljanić Siniša
Dana 1. jula 2018. navršavaju se tri go-
dine od kako si nas napustio, jedini 
sine moj. U srcu tuga, na grobu tišina, u 
domu našem velika praznina.
Ne vidimo ti oči, ne čujemo ti glas, ali 
osećamo da si tu između nas.

Tvoja ožalošćena majka Stana, supru-
ga Zorica, sinovi Srđan i Vladimir, unuk 
Uroš i unuka Jana.

Ante Vidović 
(1934 - 2008)

Navršava se deset godina od kako si nas 
napustio, a tugu u nama ne može izbri-
sati vreme, jer uvek si bio i ostao deo na-
šeg života.

Tvoji najmiliji.

P O M E N P O M E N



Hotel "Baèka" is located in the very center of Vrbas, in the South Baèka District in 
the autonomous province of Vojvodina, built on the railway and road junction, 
just 9 kilometers away from high-way, enriched with cultural and historical 
monuments. This is great area with developed food and agriculture industry. 
Vrbas is found as very attractive destination to business professionals. Our hotel 
is here to offer very comfortable and pleasant accommodation for these needs. 
Our hotel is an ideal place for seminars, banquets, conferences, celebrations and 
other events. The hotel offers perfect venues for groups looking for that extra 
special experience. Whether you are planning a conference, a top board meeting 
or planning a lavish employee incentive. Accommodating groups of many sizes, 
our stunning hotel set the scene for an unforgettable experience with special 
group rates available throughout the year. Experienced meetings directors in our 
hotels will help you plan the tiniest detail and ensure that you enjoy a seamless 
service and a hassle free experience. 
Hotel has all its associated contents: a large restaurant, cafe bar, 2 restaurants 
spacious as wedding halls equipped with 450 seats, parking place as well as 
exchange office and laundry room.

Hotel "Backa" in its structure contains a restaurant that offers a wide selection of 
foods of higher quality, of national specialties, barbecue, charcoal, fish 
specialties, dishes to order and all kinds of desserts. In the restaurant there is a 
banquet hall and breakfast room and gallery with a coffee bar that offers a 
diverse selection of drinks, cocktails and desserts.

All rooms are: very spacious and equipped with elegant furniture. High quality 
service and friendly staff are the main reasons why most business people and 
tourists traveling through Serbia, Vojvodina and choose exactly centrally located 
hotel "Backa".

Hotel "Backa" offers:
- 22 single rooms (5 with double bed)
- 29 double,
- 2 triples,
- 3 quadruple rooms,
- 3 suites.

All our rooms offer the possibility of using extra beds. All rooms are luxuriously 
equipped to the highest standards: air-conditioning, broadband Internet, SATV, 
mini-bar, telephone with connection directly via digital exchanges. Internet 
connection (wireless) covers all areas of the hotel and in our large and spacious 
conference hall possess standard equipment (board, projector and sound 
equipment).
All services are available 24 hours.

hotelbacka@sbb.rs +381 (0)21 707-376
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Hotel ''Baèka'' se nalazi u strogom centru Vrbasa,grada u srcu Baèke,
izgradenom na železnickom i drumskom cvorištu, samo 9 kilometara uda-
ljenim od auto-puta. Vrbas je grad bogat kulturno-istorijskim spomenicima,
kao i sredina sa razvijenom prehrambenom industrijom i poljoprivrednom
proizvodnjom. Vrbas je atraktivna destinacija u poslovnom svetu. Hotel nu-
di za ove potrbe udobani smeštaj i odmor poslovnim ljudima, kao i organi-
zovanje seminara, banketa, konferencija, proslava i ostalih dogaðaja. Uvek
su spremni radni saloni za manje poslovne sastanke. Gostima na raspolaganju
stoje saloni za ruèavanje, kafe bar, dva restorana kapaciteta 90 odnosno 
450 mesta, parking prostor...
U okviru objekta hotela funkcionišu menjaènica i vešeraj, a kako se nalazimo u 
samom centru grada okruženi smo svim bitnim ustanovama kao što su pošta, 
dom zdravlja, apoteke, butici, banke, ženski i muški frzerski saloni itd...

Hotel raspolaže kapacitetom od 104 ležaja, rasporeðenim u:
- 22 jednokrevetne (5 sa francuskim ležajem), 
- 29 dvokrevetnih,
- 2 trokrevetne,
- 3 cetvorokrevetne sobe,
- 3 apartmana. 
Veæi deo soba poseduje klima ureðaje i mini barove, a sve sobe su opremljene
TV-om sa kablovskom i internet konekcijom (wireless).
Internet konekcija (wireless) obuhvata sve prostorije hotela, a u našoj velikoj 
sali posedujemo standardnu opremu (pano, projektor i ozvuèenje).
Dobro došli!

www.hotelbacka.com 

Hotel “Baèka“ Vrbas
 

Maršala Tita 92, 21460 Vrbas
recepcija:+ 381 (0)21 707 376

e-mail: recepcja@hotelbacka.rs
hotelbacka@sbb.rs

upravnik hotela : +381 (0)21 707 900
direktor AD ''Central'': +381 (0)21 707 855

e-mail:adcentral@beotel.rs
www.hotelbacka.com 
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Hotel ''Baèka'' se nalazi u strogom 
centru Vrbasa,grada u srcu Baèke,
izgradenog na železnickom i drumskom 
cvorištu, samo 9 kilometara udaljenom
od auto-puta. Vrbas je grad bogat 
kulturno-istorijskim spomenicima, kao 
i sredina sa razvijenom prehrambenom 
industrijom i poljoprivrednom
proizvodnjom. Vrbas je atraktivna 
destinacija u poslovnom svetu. Hotel 
nu-di za ove potrbe udobani smeštaj i 
odmor poslovnim ljudima, kao i organi-

zovanje seminara, banketa, konferencija, proslava i ostalih dogaðaja. 
Uvek su spremni radni saloni za 
manje poslovne sastanke. Gostima na 
raspolaganju stoje saloni za 
ruèavanje, kafe bar, dva restorana 
kapaciteta 90 odnosno 450 mesta, 
parking prostor...
U okviru objekta hotela funkcionišu 
menjaènica i vešeraj, a kako se 
nalazimo u samom centru grada 
okruženi smo svim bitnim 
ustanovama kao što su pošta, dom 
zdravlja, apoteke, butici, banke, 
ženski i muški frzerski saloni itd...

Hotel raspolaže kapacitetom od 104 
ležaja, rasporeðenim u:

- 22 jednokrevetne sobe 
   (5 sa francuskim ležajem), 
- 29 dvokrevetnih soba,
- 2 trokrevetne sobe,
- 3 cetvorokrevetne sobe,
- 3 apartmana. 
Veæi deo soba poseduje klima ureðaje i 
mini barove, a sve sobe su opremljene
TV-om sa kablovskom i internet 
konekcijom (wireless).
Internet konekcija (wireless) obuhvata 
sve prostorije hotela, a u našoj velikoj 
sali posedujemo standardnu opremu 
(pano, projektor i ozvuèenje).

Hotel "Backa" in its structure contains 
a restaurant that offers a wide 
selection of foods of higher quality, of 
national specialties, barbecue, 
charcoal, fish specialties, dishes to 
order and all kinds of desserts. In the 
restaurant there is a banquet hall and 
breakfast room and gallery with a 
coffee bar that offers a diverse 
selection of drinks, cocktails and 
desserts.

All rooms are: very spacious and 
equipped with elegant furniture. High 
quality service and friendly staff are 
the main reasons why most business 
people and tourists traveling through 
Serbia, Vojvodina and choose exactly 
centrally located hotel "Backa".

Hotel "Backa" offers:
- 22 single rooms (5 with double bed)
- 29 double,
- 2 triples,
- 3 quadruple rooms,
- 3 suites.

All our rooms offer the possibility of 
using extra beds. All rooms are 

luxuriously equipped to the highest 
standards: air-conditioning, 
broadband Internet, SATV, mini-bar, 
telephone with connection directly via 
digital exchanges. Internet connection 
(wireless) covers all areas of the hotel 
and in our large and spacious 
conference hall possess standard 
equipment (board, projector and 
sound equipment).
All services are available 24 hours.

Hotel “Baèka“ Vrbas www.hotelbacka.com 

Hotel "Baèka" Vrbas

·  Organizovanje svih vrsta proslava
·  Gratis apartman za mladence
·  Gratis sobe za goste
·  Povoljne cene

www.okonas.info

061 319 33 65, 062 31 74 41


